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De l'ancienne à la moderne... 


; RÉ: TT 


Le vieux prospecteur, cette figure légendaire des ‘’Klondike Days’’, en avait assez de marcher et 
son âne étant bien chargé, il a trouvé un moyen plus moderne de faire le trajet de la parade, une 


voiturette de golf. 


{Photo: Pierre Brault) 


Autres photos en page 2... 
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PIERRE BRAULT 


EDMONTON - «Nous sommes 
heureux d'assurer tous les 
parents qui ont fait une 
demande d'admission pour 
l'école française de Jean-Côté 
que cette dernière ouvrira ses 
portes avec tous les services 
indiqués aux parents durant les 
rencontres d'information.» 

C'est la déclaration que nous 
a fait le directeur général de la 
Commission scolaire de St- 
fsidore n° 5054, M. Jacques 
Moquin, lors d’une entrevue à 
nos bureaux la semaine 
dernière. 

M. Moquin à admis que le 
financement du projet de l'école 
française régionale de Riviére- 
la-Paix n'était pas sans causer 
quelques ennuis au Conseil sco- 


le Ter septembre prochain 


NN 


e La Francalta 


Elle fermera 
août 


Ouverture de l'école française de Jean-Côté 
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laire de St-Isidore, mais qu'à 
force de négociations avec le 
Ministère de l'Éducation, le 
Conseil scolaire était mainte- 
nant en mesure d'assurer la via- 
bilité financière du projet. 
PERSONNEL 
Et il ajoutait: «Nous pouvons 
dès maintenant assurer les 
parents que nous aurons le per- 
sonnel compétent tant chez les 
enseignants que chez le person- 
nel de soutien pour donner le 
service de la maternelle à la 9e 
année.» I a mentionné des scr- 
vices d'enseignement correctif, 
d'orthopédagogie et de refran- 
cisation qui permettront 
d'atteindre tous les objectifs 
identifiés durant les rencontres. 
Le personnel de l'école com- 


prendra IH enseignants dont à 
mi-temps, 7 personnes S'oCCUpe- 
ront des services de soutien cl 
de secrétariat et +4 bénévoles 
verront à la surveillance, au 
maintien d'une atmosphère 
agréable et propice à lenser- 
gnement et à l'étude etaux acti- 
vités parascolaires. 


TRANSPORT 


Transporter ces 200 jeunes 
étudiants venant d'aussi loin 
que 50 Km à la ronde, n'est cer- 
tainement pas une sinécure. 
Mais selon M. Moquin, le pro- 
blème est maintenant réglé. Au 
cours des prochains jours, les 
parents recevront des détails 
sur les routes travées, les hou 
res d'arrêt et les heures de 
retour à la maison. Les parents 


Éditorial 
de Guy Lacombe 
Cette fameuse loi 101 
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à lire en page 3... 


de chaque répion seront avises 
individuellement ou collective 
ment par leur propre comnus 
sion scolaire ou par celui de St 
Isidore en ce qui concerne les 
heures du service de transport 
M. Moguin s'est dittres Her du 
travail accomph dans ce 
daraaine assez complique et 
s'est dit en mesure d'indiquer à 
tous les parents que le transport 
Se tera dans des conditions aussi 
raisonnables que passible et que 
detait. les conditions de trans 
port nous apparaissent tout à 
Laut tavorables a Feducation des 


eleves. 


FRAIS SCOLAIRES 


Les parents seront houreux 
d'apprendre que. meme si les 
negociations se poursthivent 
avec toutes les eomimmissions 
scolaires, ki Cominission sco 
lire de Stlsidore à reçu Fassu 
rance de cinq des SiX Coinmmis 
sions scolaires en cause qu'elles 
accepteront une entente en ee 
qui concerne les frais de scola 
ré et que ces frais seront 
réglés dans les plus brefs délais. 
On sait que la seule Comnnssion 
scolaire récaletrante est celle 
de Falher qui cherche à proté. 
ger Sa population étudiante de 
l'école Routhier. 


RÉNOVATIONS 


Unimportant plan de rénova- 
Hion a été approuvé au début de 
juillet et sa réalisation se pour. 
suit présentement. Un fait assez 
intéressant est que la rénova- 
tion et les réparations de l'école 
ont été approuvées à condition 


(Suite à la page 2.0) 
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Ouverture. 
{Suite de la page 1) 


que la Commission Scolaire de 
St-Isidore en fasse l'acquisition. 

Lors d'une réunion du comité 
de construction, le 4 juillet der- 
nier, ses membres recomman- 
daient à la Cominission scolaire 
de commencer les réparations 
telles qu'approuvées par le 
Ministère de l'Éducation. 

On modificra l'apparence 
extérieure de Fécole par la 
réparation des entrées qui 
incluera une modification de la 
hgne du toit afin de donner une 
nouvelle allure à l'école. À 
Fintéricur, des salles de bains. 
des douches, une salle de travail 
pour les enseignants et les 
bureaux administratifs seront 
réaménagés afin de répondre 
plus adéquatement aux besoins 
et d'accueillir les 206 étudiants 
qui v sont attendus le 1er sep- 
tembre prochain. 

M. Moquin à mentionné que la 
Commission scolaire, par 
l'entremise d'octrois provin- 
ciaux réguliers, finançant ces 
réparations à 75%, a investi un 
premier 100,000 $ pour l'établis- 
sement de l'école pour septem- 
bre. L'équipement et l'ameuble- 
ment adéquat de l'école coûtera 
un autre 100,000 $ et enfin les 
frais de réparation demande- 
ront un autre $ 100,000 $ qui n'est 
pas couvert par les octrois pro- 
vinciaux. Et étant donné que 
l'on pense déjà avec enthou- 


siasme à l'an prochain où l'on 
prévoit y a jouter une 10e année, 
on à fait l'acquisition de six por- 
tatives qui compléteront les 
locaux ou si vous aimez mieux 
«le nouveau campus scolaire de 
Jean-Côté.» 


Conclusion: 


En terminant lentrevue, M. 
Moquin n'a pas caché sa grande 
satisfaction du travail accompli 
dans ce projet par toutes les 
personnes impliquées qui + 
croient fermement et a invité la 
population à continuer ses 
démarches pour que ce projet 
devienne réalité et que l'école 
française régionale de Riviére- 
la-Paix devienne un modèle 
pour d'autres commissions 
scolaires. 


Mentionnons ict que la Com- 
mission scolaire de St-Isidore n° 
5054 est la seule et unique com- 
mission soclaire francophone et 

‘atholique en Alberta gérant 
une école dédiée à l'éducation 
exclusive des francophones 
répondant aux exigences de la 
section 23 de la Charte des 
droits et libertés. 


Pour Îles parents qui 
n'auraient pas encore pris de 
décision ferme au sujet de l'édu- 
“ation de leurs enfants, qui vou- 
draient avoir plus d’'informa- 
tion, ils peuvent communiquer 
avec la Commission scolaire de 
St-[sidore au 624-8855 aux heu- 
res régulières de bureau. 


franco - | aŸA 


capsules 


Une collaboration spéciale de J.Louis Fontaine 


Y 


Le Carillon dame le pion aux gouvernements 

Saviez-vous que depuis 1985, chaque employé de l'hebdoma- 
dure Le CariHon de Hawkesbury dans l'est ontarien bénéficie d'un 
montant forfétaire de S$ par semaine par enfant. Ce montant a Été 
majoré à 10$ par enfant le ler juin dernier. Ajoutez à cela que la 
direction du Carillon donne 250$ à la maisonnée et un autre 250$ 
lorsque l'enfant ateint l'âge d'un an. Et pour boucler Ja boucle, ce 
Journal remet 1 000$ par an à tout enfant d'employé, qui entre- 
prend des études supérieures. Voilà que l'entreprise privée dame le 
pion aux gouvernements en matière de politique familiale. Ce pa- 
ragraphe original a été tiré des "P'ttes vites" de l'Association de 
la presse francophone hors Québec. 


Le Club Richelieu de Floride innove 

Le Club Richelieu de Floride deviendrait bientôt le porte-parole 
des Canadiens français qui vivent dans le sud de cet état américain 
OU CHCOTC Qui SONt de passage au pays du solcil. Une étude est 
| présentement en Cours en vue de produire d'ici pou une émission 
1 hebdomadaire de radio, Le but du Richelieu est d'élargir son 
Champs d'action afin de mieux former ses membres en plus 
d'utiliser la diffusion radiophonique pour &re le trait d'union entre 
de Québec ctles résidents où touristes du sud de la Floride, 

\ 


Les Salons de l'ACELF en Ontario cet automne 
LAS EtIO Canadienne d'éducation de taingue française entre- 
prendra des octobre prochain sa treizième grande tournée des Sa- 
lons du hvre en Ontario. La dernière visite de l'ACELE dans cette 
région remonte en effet à l'hiver 1986, Du 9 octobre au 23 no- 
vembre 198$, les villes de Timmins. Kirkland Lake, Sturgeon 
Falls, Windsor, London, Welland et Orléans sont à l'horaire de ce 
Salon itinérant. Plusieurs organismes franco-ontariens se sont dé- 
ja assurés de là présence d'auteurs notamment la participation à 
Timmins de l'écrivain Alain Gagnon dont lé roman Rock a été 
adapté à la télévision de Radio-Canada, et celles des poètes Pa- 
trice Desbiens à Sturgeon Falls et Yves Baisvert à Windsor. 


Quelques 42 villes du même nom aux U.S.A. 

Il est intéressant de constater qu'aux Etats-Unis, quelques 42 
villes portent Ie nom de "La Fayette" en l'honneur du héros fran- 
çais de la guerre d'indépendance américaine. Fait intéressant égalc- 
ment, S 000 localités américaines portent des noms français tels 
que Des Moines, Baton Rouge.ctc. 


L'AUSTRALIE à la parade 
Days” 


des ‘‘'Kilondike 


L'Australie est le pays invité cette année à l'occasion des ‘’Kiondike Days'' à Edmonton. Ce pays, 
qui fête son bicentenaire, avait un char allégorique fort intéressant lors de la parade. On y retrou- 
vait les animaux typiques comme le kangourou et le koala, ce petit animal au pelage gris, ressem- 
blant à un ourson, sorti tout droit d’un conte de fée. (Photo: Pierre Brault} 


Cette semaine de festivités ne saurait être complète sans l’omniprésence des diligences, des che- 
vaux, des dames aux robes élégantes et aux larges chapeaux à plumes. Et que dire de la musique 
‘western et country”, qui met encore plus d'ambiance à la fête. {Photo: Pierre Brault) 


Une parade ne saurait être digne de ce nom, si les fanfares, les corps de clairons et majorettes 
n'étaient pas de le partie. Durant le parade des ‘’Klondike Days”’, les spectateurs ont vu défiler des 
corps de musique venant d'aussi loin que des pays nordiques, des États-Unis et de l'Est du Canada. 

(Photo: Pierre Brault) 
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e La Francalta 


Elle fermera ses portes le 6 août à midi 


PIERRE BRAULT 


EDMONTON - Elle a déjà été 
très prospère. Elle a déjà eu des 
succursales à travers la pro- 
vince. Elle C‘ait l'orgueil des 
Franco-Alberiains. La Fran- 
calta, malgré tous les efforts 
déployés pour qu'elle demeure 
une institution financière fran- 
cophone, fera partie de l'his- 
toire de la francophonie alber- 
taine, le 6 août prochain à midi. 

En effet, c'est à ce moment- 
là que les opérations de la 
Caisse populaire La Francalta 
seront transférées à la succur- 
sale Bonnie Doon de la Capital 
City Savings and Credit Union 
Limited. 

C'est le directeur-gérant M. 
Harry Buddie qui en a fait 
l'annonce par écrit à tous les 
sociétaires et clients de La 
Francalta, dans une lettre cir- 
culaire en date du 6 juillet 
dernier. 


e Dernière étape 


Il y vante les services offerts 
par la succursale de Bonnie 
Doon située en 8723 - 82e avenue, 
voisin du Centre 82 et déclare 
que: «.. la Caisse Populaire 
continue de se solidifier et de 
donner un nouveau profil à son 
fonctionnement: plusieurs 
changements impressionnant 
sont en train de se développer.» 

n'y fait aucune mention de 
la langue de service, mais dans 
une entrevue accordée à la télé- 
vision de Radio-Canada, la 
semaine dernière, une 
employée a laissé à entendre 
qu'il y aurait un service bilingue 
à des guichets spécialement 
désignés à cette fin et a ajouté 
que cela était sur une base 
d'essai de 3 mois. On veut voir 
la réaction des sociétaires fran- 
cophones et voir si la demande 
sera suffisante pour maintenir 
un tel service. Pourtant M. 
Buddle mentionne qu'il estime 
beaucoup les membres de la 


La Cour suprême du Canada 


accepte d'entendre 


Îe cas Bugnet 


PIERRE BRAULT | 


EDMONTON- La Cour suprême 
du Canada entendra le cas 
Bugnet entre janvier et mai 
1989. C’est du moins ce que les 
représentants de l'Association 
Georges-et-Julia Bugnet ont 
déclaré au cours d’une confé- 
rence de presse jeudi dernier, le 
21 juillet. 


Cette association connaît un 
moment important dans son 
cheminement lent et ardu vers 
la reconnaissance des droits 
éducatifs de la minorité 
francophone. 


Selon M. Paul Dubé, l’un des 
trois requérants de l'associa- 
tion, cet événement aura des 
répercussions dans le Canada 
tout entier, car il permettra à 
tout le monde de savoir à quoi 
s’en tenir sur l'interprétation de 
la section 23 de la Charte des 
droits et libertés. 


À ce sujet M. Dubé a dé- 
claré: «L'Association s'attend à 
ce que la Cour détermine avec 
précision, pour les gouverne- 
ments provinciaux, le sens et la 
portée des droits éducatifs de la 
minorité linguistique tels 
qu’enchâssés dans l'article 23 
de la Charte des droits et 
libertés.» 


Pour sa part, Me Marie Mo- 
reau, qui défendra la cause 
devant le plus haut tribunal du 
pays, a dit souhaiter que les 
autres associations et les pro- 
vinces se joindront au dossier, 
considérant l'intérêt créé par le 
genre de questions posées et la 


manière qu'elles sont formu- 
lées. Et elle ajoutait: «C'est La 
première fois que l'on demande 
des précisions à propos de l'arti- 
cle 23 et du fameux «où le nom- 
bre le justifie» et nous espérons 
que les juges seront assez pré- 
cis dans leur interprétation pour 
ne laisser aucun équivoque.» 


On peut s'attendre à deux 
réactions de la part de la Cour: 
l'une, comme celle de ia déci- 
sion dans le cas Mercure où 
c'est très général et vague, lais- 
sant toute liberté à la province 
de la Saskatchewan de faire ce 
que bon lui semble; l'autre, 
comme dans le cas du Manitoba 
où la Cour suprême a obligé la 
province à procéder à l'inté- 
rieur d'un laps de temps précis, 


- pour se conformer à la décision 


de la Cour en ce qui concerne la 
traduction des lois, par exem- 
ple. 


Cette lutte qui dure depuis 
avril 1982, en ce qui concerne 
l'Association Bugnet, n'a pas 
été de tout repos. Mais les trois 
parents, Jean-Claude Mahé, 
Angéline Martel et Paul Dubé, 
ainsi que les membres de cette 
association semblent voir la 
lumière au bout du tunnel et la 
période de temps qu'il reste à 
attendre, importe peu pour eux. 
De toute manière, ils n'ont pas 
le choix car c'est l'appareil judi- 
ciaire canadien qui est conçu 
comme cela. 


«Tout ce que nous voulons, 
déclarait M. Dubé, c'est d'obte- 
nir pour tous les francophones 
hors Québec la gestions des 
écoles.» 


Caisse Populaire. Il offre même 
à chaque sociétaire ce qu'il 
appelle une trousse de vovage 
d'épargne de Capital Savings, 
présentée en anglais. I invite 
chaque sociétaire à participer à 
la «journée de Public qui aura 
lieu le mardi 9 août prochain et 
dont l'administrateur de Bonnie 
Doon. M. Ron Karpyshynet son 
personnel seront les hôtes. 

Quand La Francalta est deve- 
nue partie intégrante du 
systéme Capital City Savings. 
l'automne dernier, il ne faisait 
aucun doute que les jours de La 
Francalta étaient comptés. Les 
dirigeants de la Caisse ont bien 
essayé de sauver les meubles, 
mais la volonté des dirigeants 
de Capital City Savings, de 
maintenir les opérations de La 
Francalta, pour sa part, 
manquait. 

Dans le système de Capital 
City, La Francalta n'est qu'une 
succursale parmi les autres et 


+ Cas Bugnet 


PIERRE BRAULT 


EDMONTON- Le juge en chef 
de la Cour suprême du Canada, 
Brian Dickson, a accepté 
d'entendre le cas Bugnet et de 
répondre aux questions que lui 
posent les juristes constitution- 
nels concernant le fameux arti- 
cle 23 de la Charte des droits et 
libertés. 


La Cour suprême ne répondra 
qu'à quatre questions. Pour- 
quoi, seulement quatre ques- 
tions? Parce que ces questions 
sont très précises et devraient 
amener des réponses aussi pré- 
cises. C'est du moins ce qu’es- 
père Me Marie Moreau qui 
défendra la cause devant la 
Cour. 


La plus haute instance juridi- 

que du pays se penchera donc 
sur les quatre questions 
suivantes: 
1.- Est-ce que dans la région 
métropolitaine d’Edmonton, les 
droits de la minorité linguisti- 
que à des établissements d’en- 
seigriement en vertu de l’article 
23 (3)(b) de la Charte ont été 
enfreints ou niés? 


Dans cette question, l'Asso- 
ciation demande à la Cour de 
déterminer le sens du «test de la 
justification par la nombre», et 
de définir les droits garantis par 
l’article 23 (3)(b) de la Charte. 
Par exemple, l'Association se 
demande pourquoi, 16 élèves de 
la majorité anglophone garan- 
tissent le droit à une juridiction 
scolaire (Berry Creek et d’au- 
tres petites communautés en 
Alberta), quand 3.000 enfants 
francophones à Edmonton ne 
suffisent pas à garantir ce 


si elle ne fait pas ses frais ou 
occasionne des problèmes. il 
faut procéder sans tarder à une 
fusion avec une autre succur- 
sale, c'est ce qu'on appelle de ta 
consolidation. 

Les francophones d'Edmon- 
ton devront done S'accommoder 
des services de Capital CH 
Savings à Ronnie Doonou trans: 
férer leurs comptes dans les 
autres institutions financières 
de la ville. Ilen est de même de 
toutes es assoctations et org 
nismes francophones qui 
avaient des comptes à La 
Francalta. 

Quelle sera la réaction des 
sociétaires de La Franealta 
face à cette manière plutôt 
cavalière de traîter des clients, 
de leur souhaiter la bienvenue 
dans une nouvelle organisation”? 
On leur offre bien des services 
en français, mais pour combien 
de temps” Est-ce que la 
demande justifiera de continuer 


La Cour suprême se penchera 
sur quatre questions 


même droit? 


2.- Est-ce que le droit à l’instruc- 
tion et à des établissements 
d'enseignement de la minorité 
linguistique selon les articles 23 
(3) (a) et 23 (3) (b) de la Charte 
comprend gestion et controle 
par la minorité de a) l’instruc- 
tion? b) les établissements 
d'enseignement? Si oui, quelle 
est la nature et la partie de cette 
gestion et contrôle? 


La Cour d'appel de l’Alberta 
a défini l'instruction de la mino- 
rité linguistique comme dépas- 
sant le cadre d'une salle de 
classe. En effet, cela veut dire 
les briques, les livres, et tout ce 
qui s’en suit. L'Association croit 
que «établissements d’enseigne- 
ment de la minorité linguisti- 
que» auxquels on se réfère dans 
l’article 23 de la Charte, va plus 
loin qu'«instruction». Pour la 
majorité anglophone, cela veut 
dire conseils scolaires. L'Asso- 
ciation demande pourquoi il 
faut moins que cela pour la 
minorité de langue française? 


3.- (a) La loi scolaire R.S.A. 
1980, c. S-3, et les règlements 
adoptés sous cette loi enfrei- 
gnent-ils ou contreviennent-ils à 
l’article 23 de la Charte? 


Par cette question, on 
demande à la Cour d'examiner 
non pas seulement les disposi- 
tions de la loi scolaire de 
l'Alberta pour déterminer si 
elles contreviennent à la 
Charte; on demande également 
à la Cour d'évaluer si oui où non 
le manque de mesures législa- 
tives suppose le refus de la part 
du gouvernement provincial 
d'accorder les droits, suivant 


un tel service? Que deviendront 
les employés francophones qui 
travaiilient à la Francalta” 
Serontls transferes à la sue 
cursale Bonnie Doon pour des 
servir la chentéle francophone” 
Acton pense aux personnes 
dvees, demeurant dans Îles 
fovers pres de la Faculte Saint 
Jean, qui ne parlent pas 
l'anglais” Nos associations 
francophones feront-elles des 
pressions aupres de la direction 
de Capital CHV Savings pour 
obtemr un service personnalise 
en français au moins à la suc 
cursale de Bonne Doon, et cela 
pour plus qu'une période d'essai 
de 3 mois” Etenfin, quelle sera 
la réaction des chients anglopho 
nes de cette succursale face au 
service particulier qu'on don: 
nera aux francophones et aux 
autres chients bilingues pendant 
qu'eux devront faire la queuc 
pour étre servi dans leur lan- 
pue, S'is ne sont pas bilingues. 


l'article 23. Cet article a pour 
but de redresser des torts histo- 
riques. Selon l'Association 
Bugnet, l'article 23 exige une 
action concrète de la part du 
gouvernement provincial. 


3.- (b) Si oui, cette contraven- 
tion ou cette violation est-elle 
justifiée par rapport à l’article 
1 de la Charte? 


Est-ce que des mesures légis- 
latives qui à toutes fins prati- 
ques violent, selon l'association 
Bugnet, ce droit, peuvent être 
considérées «raisonnables et 
dont la justification (peut) se 
démontrer dans le cadre d’une 
société libre et démocratique»? 


4.- Est-ce que les droits garan- 
tis par l’article 23 de la Charte 
sont atteints («affected») par 
les dispositions de l’artcile 93 de 
la Loi constitutionnelle de 1867, 
l’article 29 de la Charte et l’arti- 
cle 17 de l’Acte de l’Alberta? Si 
oui, de quelle façon? 


Est-ce que les droits confes- 
sionnels sont en conflit avec les 
droits des minorités linguisti- 
ques en matière d'éducation”? 


Voilà donc les questions aux- 
quelles les juges de la Cour 
suprême du Canada auront à 
répondre. Il ne fait aucun doute 
que ces questions sont d'une 
importance capitale pour tous 
les francophones hors Québec 
s'intéressant au domaine de 
l'éducation, car selon Me Marie 
Moreau, suite au verdict de la : 
Cour dans la cas Bugnet, toutes : 
les provinces sauront à quoi s'en : 
tenir avec le fameux article 23. 
de la Charte. | 
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Guy Lacombe 


Il est navrant de voir certains anglophones de cette province 
dénoncer si vigoureusement la Loi 101 au Québec et prendre le pré- 
texte de l'affichage unilingue pour justifier l’abolition des droits des 
Franco-albertains. 


Ce qu'ils disent, en fin de compte, c’est que les Anglo-québécois 
sont opprimés chez eux, et que par conséquent il est juste d’oppri- 
mer les Franco-albertains ici. Depuis quelques semaines, on a lu 
ou entendu assez souvent de tels commentaires dans des lettres que 
publient les journaux ou dans des émissions de ligne ouverte à la 
radio. 

Or la vérité est qu’au Québec, la minorité possède ses propres éco- 
les administrées par quatorze commissions scolaires anglophones. 
La vérité est que la minorité anglophone du Québec est pourvue de 
quatorze CEGEP, de trente et un collèges, de trois universités. La 
vérité encore que là cette même minorité gère ses propres hôpitaux 
et services de santé, qu’elle jouit de postes de radio et de télévision, 
de trois quotidiens et d’une vingtaine d’hebdos. Voilà, en bref, 
«l'oppression» dont est victime la minorité anglo-québécoise. Il n’y 
a pas une seule minorité française au Canada qui jouisse d’un cin- 
quième de ces privilèges et services. En Alberta, c’est à peu près 
zéro. 

Les gens qui dénoncent le traitement de la minorité anglophone 
du Québec font preuve d’une ignorance crasse: ou ils n’y sont jamais 
allés, ou ils n’ont jamais tenté de se renseigner. 


Même avec la Loi 101, le Québec demeure toujours un modèle de 
civilisation ou d'ouverture en ce qui concerne sa minorité anglo- 
phone. Le problème, avec certains éléments qui sont plus britanni- 


i 


Lettres ouvertes : 


phones de la province. 


FÉLICITATIONS 


À L'ÉQUIPE DU FRANCO Veuillez agréer, cher M. 
Brault, l'expression de mes 
voeux pour un avenir encore 


Monsieur Pierre Brault 
plus brillant au Franco. 


Directeur 
Le Franco 
Roger Motut 


le 17 juillet 1988 


Cher M. Brault, 
Monsieur Guy Lacombe 


Editorial Z 


ette fameuse loi 101 


Des milliards de dollars pour 
une flotte militaire qui sera 
dépassée en l'an 2000 


Permettez-moi de venir vous 
féliciter d’avoir obtenu un prix 
et cinq mentions au banquet 
annuel de l'A.P.F_.h.Q. En vous 
félicitant, c’est toute l’équipe du 
journal à qui je rends hom- 
mage, car vous le méritez bien. 


Les Franco-Albertains peu- 
vent se réjouir d'avoir un jour- 
nal qui reflète bien la réalité 
franco-albertaine. Un journal 
doit aussi donner le ton en ce qui 
a trait à la francophonie, et le 
Franco grâce à ses éditoriaux 
qui sont tous bien écrits et 
d'actualité, informe le lecteur 
d'une façon remarquable. La 
présentation est un heureux 
mélange de photos et d'articles 
qui mettent en vedette les acti- 
vités des groupements franco- 


Rédacteur au Franco 
Le 12 juillet 1988 
Monsieur, 


J'espère que vous aurez la 
bonté de publier l’article sur la 
langue cornique, ou d'en faire 
usage au besoin. Je vous suggé- 
rerais de lire dans l’Encyclopé- 
die Britannica - sous «Cornish», 
ce qu'on y dit. Il y a une phrase 
toute pleine de lumières sur le 
rôle qu'a joué le «Common 
Prayer Book» dans la mort de 
la langue cornique. Juste au cas 
où ilse trouverait quelqu'un qui 
croit encore qu'on peut disso- 


{Suite à la page 5...) 


La pensée de la semaine... 


Nous savons ce que nous sommes, mais nous 
Ignorons ce que nous pouvons être. 


Journal hebdomadaire publié le vendredi au service des fran 
cophones de F'Alberts dupurs 192B 


Association de la 
af NV Presse francophone 
8 KL." hors-Québec 


ques qu'Élisabeth IL, c’est que les Anglais ont toujours imposé leur 
langue et leur culture partout au monde où ils se sont implantés, 
et ils n’en reviennent pas encore de n’avoir pu «soumettre» le Qué- 
bec après plus de 225 ans! 


L'affichage français au Québec, à notre avis, constitue une mesure 
necessaire SI on veut garder à cette province son caractère parti- 
culier. Le Québec français, en définitive, est une minorité mena- 
cée par rapport à l’ensemble de Amérique du Nord. La population 
du Québec n’est que de six millions et demi (y compris 11% d’anglo- 
phones) par rapport à une population anglophone d'environ 240 mil- 
lions en comptant les États-Unis, soit moins de 3%. . 


Loin d’être une catastrophe ou un handicap, l'affichage français 
devrait être considérée au Québec comme un avantage, même pour 
les anglophones. L'affichage se doit de refléter le caractère parti- 
culier de cette province. Au simple point de vue touristique, per- 
sonne n’y perd, au contraire. 


Dans les autres grandes villes canadiennes comme Winnipeg, Cal- 
gary, Edmonton ou Vancouver, ia langue anglaise ne saurait être 
menacée par des affiches françaises, ukrainiennes, chinoises ou 
autres. L’anglais demeurera toujours omniprésent. La situation de 
ces villes ne souffre pas de comparaison avec celles du Québec. 


Ça ne prend pas un cours classique pour comprendre que le Qué- 
bec doit prendre des mesures spéciales pour sauvegarder son iden- 
tité. Il est autrement plus difficile de comprendre pourquoi le gou- 
vernement Getty et certains éléments de la population albertaine 
se sentent menacés par quelque 60,000 Franco-albertains… 
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— William Shakespeare 


+ Prix Séraphin-Marion 


Mathilda Blanchard en est 
la récipiendaire pour 1988 


MONTRÉAL - La présidente 
générale de la Société Saint- 
Jean-Baptiste de Montréal. 
Madame Nicole Boudreau., est 
heureuse de confirmer la nou- 
velle parue dans je journal Le 
Devoir du vendredi 27 mai, 
annonçant la liste des lauréats 
et lauréates des Grands Prix de 
la Société pour l'année 1988. 


Lettres... 
{Suite de la page 4) 


cier langue-culture-religion. 
Sincèrement, 


Elphège Boulet 


Le cornique en cornouaïlles 
et le français en Alberta 


Aujourd'hui je voudrais pré- 
senter à la méditation des paci- 
fiques et des pacifistes, et de 
ceux qui voudraient qu'on leur 
laisse la chance de l'être, un 
paragraphe du livre de Peter 
Haggett: GÉOGRAPHIE, UNE 
SYNTHÈSE MODERNE. 
C'était au chapitre de langue et 
culture, ma traduction libre. 


«Les langues Celtiques se par- 
laient autrefois dans la partie 
ouest des Îles Britanniques, la 
péninsule de Bretagne en 
France, et le nord-ouest de 
l'Espagne. Une des langues Cel- 
tiques - le Cornique - était con- 
finé à l'extrémité sud-ouest de 
l'Angleterre. Jusqu'au 15e siè- 
cle, le Cornique se parlait pres- 
que partout dans le comté de 
Cornouailles; mais par l’an 1600 
on ne l'entendait que dans 
l'extrême ouest. L'industrie 
minière emmena un nombre 
croissant d’anglophones dans la 
zone et par l’an 1800 la langue 
était pratiquement morte. La 
dernière personne parlant le 
Cornique est morte vers 1930. 
Même les langues Celtiques 
beaucoup plus fortes comme le 
Gallois sont maintenant rédui- 
tes à une partie seulement de 
leur territoire original. Il n'y a 
qu'en Irlande, où l'Erse ou Gaé- 
lique a été ravivé et enseigné 
dans les écoles comme partie 
d’un programme pour stimuler 
le sentiment national d'identité, 
que la langue a tenu le terrain.» 


L'encyclopaedia Britannica 
s'accorde avec Peter Haggett 
en général, au sujet de la langue 
Cornique, excepté que l’Ency- 
clopédie parle de la mort du 
dernier parlant Cornique au dix- 
neuvième siècle. On est 
d'accord - il n’y en a plus. 


En Alberta, la dernière per- 
sonne parlant le Français n'est 
pas encore morte mais Mon- 
sieur Getty agit comme s'il 
croyait que cette personne était 
déjà née... ce n’est qu'une ques- 
tion de temps. 

Ceux qui ont le courage et la 
fierté d'organiser les écoles 
homogènes francophones méri- 
tent beaucoup plus de soutien et 
d'encouragement qu'ils n'en 
reçoivent. I y va de la survie 
d'un peuple et de l'identité 
nationale parce que dans trop 
de familles, dans trop de villa- 


Ces grands prix ont été décer- 
nés le vendredi 17 juin dernier 
à l'occasion du Gala «Bleu et 
Blancs qui s'est tenu au Chalet 
de la Montagne et au cours 
duquel l'organisme à inauguré 
officiellement les festivités 
entourant Ja Fête nationale du 
Québec. 

Madame Louise Roy, prési- 


ges de l'Alberta, la dernière 
personne parlant le Français 
est déjà morte. Quelqu'un qui 
peut exister confortablement et 
heureusement dans cette réalité 
ne doit pas souffrir d'un exédent 
de cet «amour d'amitié natu- 
relle envers les hommes de sa 
propre race.» 


Elphège Boulet 


à ceux qui se p 


Canada de demain. La santé 
économique de notre société au 
XXI siècle dépend des mesures 
que nous prenons dès maintenant 
pour répondre au défi que 
représente l'an 2000. Il n'est 

pas trop tôt pour y penser, car il 
s’agit d'exploiter une ressource 


naturelle qui exige une très longue 


transformation : 


Ce sont les jeunes d'aujourd'hui 
qui relèveront les défis de l’avenir 


et c'est à nous tous de les y 


préparer. 


On est à 4 000 jours de l'an 2000. 
Les sciences et la technologie sont les 
atouts de la prochaine génération 
pour bâtir un grand avenir... 


Aidons-la à s'y préparer... 


dès aujourd'hui. 


vi 


L.. sciences et la technologie 


joueront un rôle décisif dans le 


la matière grise. 


Industrie, Sciences et 
Technologie Canada 


dente-directrice générale de la 
Societé de transport de la Com 
munauté urbaine de Montréal. 
s'est vue décerner Ie prix 
Chomedey-de-Maisonneuve, 
prix créé en 1983 et depuis lors 
remis au Cardinal Paul-Ëmile 
Léger, M. Pierre Péladeau, M. 
Bernard Lamarre, Dr. Camille 
Laurin ef Madame Lorraine 
Pagé. Ce prix est réservé à une 
personnalité montréalaise. 


Madame Marie-Claire Blais . 
écrivaine fort connue à reçu 
quant à elle, le plus ancien prix 
de la Société Saint-Jean- 
Baptiste de Montréal, le prix de 
littérature: le prix Duvernay. 
On se rappellera qu'en 1987 le 
prix était remis à M. Gérald 
Godin. 


Monsieur Louis-Gilles Fran- 
coeur, journaliste au journal Le 


L avenir appartient 


Industry. Science and 
Technology Canada 
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Devoir, a succédé à M Gérald 
LeBlanc et s'est Vu octrover le 
prix Ofivar-Asselin. 


journalisme. 


C’est à Monsieur Jean Cousi- 
neau, fondateur des «Petits Vio- 
ons, que la Societé Saint-Jean. 
Baptiste de Montréal a choisi de 
remettre son prix de musique. 
le prix Calixa-Lavallée. Mon- 
sicur Cousineau a succedé à 
Madame Yvonne Hubert. 


Madame Monique Rioux, du 
Théâtre de la Marmaille. 
rejoint les André Brassard, 
Jean-Claude Germain, Robert 
Gravel et Marjolaine Hébert et 
reçoit cette année le prix de 
théâtre, le prix Victor-Morin. 

Le prix des sciences humai- 
nes, le prix Esdras-Minville, 
revient cette année à Monsieur 


Albert Fauclicr, professeur 
émérite de l'Université Laval, 
spécialiste en histoire 
économique. 


Monsieur François Godbout, 
fort célébre dans le monde du 
tennis a reçu le prix Maurice- 
Richard, sport et athlétisme. 

Quant au benjamin des 
grands prix de la Société Saint 
Jean-Baptiste de Montréal, le 
prix Léon-Lortie, créé en 1987, 
il a éte remis à Monsicur René 
Racine, drecteur de FObserva- 
toire du Mont Mégantic. 

Et enfin, Madame Mathilda 
Blanchard, acadienne fort con- 
nue au Nouveau-Brunswick tant 
des milieux de la francophonie 
que des milieux syndicaux, à 
reçu le prix Séraphin-Marion, 
prix décerné à une personnalité 
francophone hors Québec. 

Rappelons que les Grands 
Prix comportent une médaille 
Bene Merenti de Patria et une 
bourse de 1 500,00 $ 


Moi, je lis 
Le Franco 


réparent tôt... . 
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Nouvelles régionales 


e «Home-coming ‘88» 


Une fin de semaine remplie 
d'activités pour toute la famille 


LUCIENNE BRISSON 


SAINT-ALBERT Tel 
qu'annoncé au préalable, 
Home-Coming, est un projet 
organisé par la Société histori- 
que de Saint-Albert, dans le but 
de rassembler sous un thème 
amical, les anciens et présents 
résidents de Saint-Albert. 

Ce projet, d'une durée de trois 
jours soit du 29 juillet au ler 
août prochain, sera marqué par 
diverses activités dont voici le 
programme: 

Le vendredi 29 juillet: 
- De 12h à 14h, le tournoi de golf 


au Sturgeon Valley Golf & 
Country Club. Pour plus de 
détails. composez le 973-6704. 
- De 19h à 22h, inscription au 
Home-Coming, au St-Albert 
Place, suivi d'une tournée-visite 
du même endroit. 

Le samedi 30 juillet: 
- De 8h à 17h, Volksmarche. 
Pour plus d'information, 
s'informer au Midnight Twilight 
Tourist Association, au 458-5600. 
- De 9h à 12h, inscription au St- 
Albert Place, pour ceux qui 
n'auraient pu le faire 
auparavant. 

De 9h à 12h. Lions (Host Club) 


ÉCONOMISTE 
CHEVRONNÉ 


déjeûner aux crêpes, sur le ter- 
rain du St-Albert Place, ou à 
l'arèna de la rue Perron, en cas 
de pluie. 

- De 10h à 14h, Farmers Mar- 
ket, sur la rue Ste-Anne. 


- À 13h30, McPhee Fashion Col- 
lection au théâtre Arden. 


- À 17h, Barbecue et danse à 
l’arèna de la rue Perron. 


Donc, la journée durant il y 
aura une grande variété d’acti- 
vités sportives. On pourra se 
procurer un horaire complet de 
ces activités à l’occasion de 
l'inscription. Le tout est sous les 
auspices du Lions Breakfast 
Club et du St-Albert Seniors 
Society. 


Le dimanche 31 juillet: 


- De 8h à 17h, continuation du 
Volksmarche. Services reli- 
gieux par différentes dénomina- 


tions. Les heures de ces services 
seront connues, le vendredi, au 
moment de l'inscription des 
visiteurs et autres. 


- De 12h à 17h30, pique-nique 
familial au Lions Park. 

- À 13h, ouverture officielle du 
pique-nique. Des mots de bien- 
venue seront prononcés par des 
invités de marque. Divers jeux 
pour adultes et enfants auront 
lieu suite à cette ouverture. 


- À 20h, une présentation variée 
de musique et danse devant 
plaire à toute la famille. 


Le lundi ier août: 


- À 11h, musée Heritage 
Museum, St-Albert Place. 
Ouverture officielle de l’exposi- 
tion permanente du début de la 
fondation jusqu'à 1988, sous le 
thème 

«C’est notre histoire». Le Sous- 
Ministre de la Culture, M. Jack 


O'Neil, sera présent à cel 
événement. 

- À 13h, City Bus Tours pour 
une durée d’une heure. Visite 
des principaux Centres histori- 
ques et d’affaires. 

- De 13h à 16h30, démonstration 
de l'expérience passée au Cen- 
tre Vital Grandin, Chapelle du 
Père Lacombe etc. 


Il est à noter que différentes 
activités ont lieu aux même 
endroits. Les autorités ont tenu 
à programmer ces dernières, 
afin de plaire à tous. Il y aura 
donc un vrai choix. 


Mme Thérèse St-Jean, volon- 
taire en charge des invitations 
a signalé: «À date, 600 person- 
nes ont accusé réception de la 
lettre d'invitation et environ 200 
se sont inscrites. La liste devrait 
augmenter sensiblement d'ici 
l’ouverture du «Home-Coming.» 


PETRO CANADA EEE 


Nous sommes à la recherche d'un 
professionnel d'expérience pour jouer 
un rôle de premier plan dans notre 
service d'analyses commerciales. 
Au service de l'économiste en chef, 
vous aurez pour mission de conseiller 
la haute direction et de lui faire des 
recommandations. Tout en offrant 
au personnel des conseils de nature 
technique et professionnelle en 
matière de principes et méthodes 
économiques, vous assumerez une 
position de leader auprès des équipes 
d'économistes/analystes qui pour- 
suivent des recherches et analyses 
économiques. 


Vous devez posséder une expérience 
de cinq à dix ans en analyses écono- 
miques et financières, détenir un 
diplôme et avoir poursuivi des études 
de cycle supérieur dans une disci- 
pline d'administration financière, en 
plus de vous signaler par vos talents 
en relations humaines et dans vos 
présentations. 


Un chef de file de l'industrie éner- 
gétique, Petro-Canada offre à ses 
employés un climat de travail stimu- 
lant, comprenant une rémunération 
intéressante et d'excellents avantages 
sociaux. 
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LE FRANCO 


Depuis 1928, le seul journal de langue française en Alberta 


Le Franco 

201, 10008 - 109e rue 
Edmonton, Alta. 

T5J 1M4 


Tarifs: 


1 an... 15.00$ 
2 ans... 25.00$ 


Moi, je m'abonne! 


Découpez et remplissez ce coupon et faites-le parvenir à l'adresse 
ci-dessus avec votre chèque où mandat-poste rédigé à l'ordre du 
Franco. (En lettres moulées S.V.P.) 


à 
1 

0 

ît 

; 

l 

L 

Ji 

! 

l 

; 

0 

! 

t 

ll 

1 

l 

t 

5 

. : ‘ t 

S.V.P. Ne pas faire parvenir d'argent comptant par la poste. ' 
D ' 

[l 
I I 

Nom: LitlitiItItIIN III ET LIT LILI | ! 
0 
5 
Prénom:lLiililitititilttiilitilllill} E 

t 

t 

société et de participer à son évolution. 
t 

i 

l 

t 

1 

t 

(l 

i 

l 

4 

l 

4 

(l 

+ 

î 

» 

û 

$ 

t 

! 

î 

! 

l 

\ 

(l 

4 


Si vous croyez être qualifié(e) pour 
combler ce poste et si vous désirez 
bâtir votre avenir avec Petro-Canada, 
nous sommes intéressés à en savoir 


LI 11} net rue: LITIILIIIILLIII TL) 

LilIl{LI) Ville: L1 LIILTIIIEIIIT 
Province: LILI) Code postal: LL LT] LLT I 
LIEN LEEI LILI 


Appartement: 


ou casier postal: 


plus sur vous. Votre demande d'emploi 
sera traitée confidentiellement. 


Veuillez faire parvenir votre curriculum n° de téléphone: 


vitae à l'adresse suivante: 


D.M. Carr d 
Service des Ressources humaines 
2534 PCCE 
Petro-Canada inc. 

. B.P 2844 
Calgary, Alberta 
T2P 3E3 


N.B.: Les membres de l’A.C.F.A. reçoivent un abonnement GRATUIT au Franco 
Adressez-vous au bureau de votre A.C.F.A. régionale pour devenir membre. 
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e Pour les décrocheurs 


Quarante-trois projets 
Ateliers d'Orientation 
au Travail en Alberta 


EDMONTON - M. Don Mazan- 
kowski, vice-premier ministre 
et président du Conseil privé, a 
annoncé, au nom de M. Jean J. 
Charest, ministre d'État à la 
Jeunesse, qu'une somme de 821 
156 $ sera consacrée cette année 
au financement de 43 projets 
Ateliers d'orientation au travail 
(AOT) en Alberta. 


C'est en Alberta que les AOT 


connaissent l'expansion la plus 
rapide au Canada. Au cours de 
la première année, soit en 1985. 
11 projets AOT ont été réalisés. 
EN 1986, ce chiffre a grimpé à 
17 et, l'an dernier il est passé à 
22. Quelque 473 jeunes âgés 
entre 15 et 18 ans participeront 
aux Ateliers. 


«L'objectif principal du gou- 
vernement, 


a déclaré M. 
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Votre argent, 
vos investissements 


Paul Denis 


Quelle assurance prendre? 


L'assurance vie est l’une des pierres angulaires d’une pla- 
nification financière réussie. L'assurance invalidité est tout 
aussi importante. 

Ces deux formes d'assurance procurent une protection du 
revenu au cas où vous êtes frappé d'invalidité ou lors d’un 
décès prématuré. 

Si vous êtes célibataire et que vous comptez ne jamais vous 
marier, vous vous êtes peut-être dit que vous n’avez pas 
besoin d’assurance-vie. Vous devriez toutefois souscrire une 
assurance-invalidité car il se peut que vous tombiez sérieu- 
sement malade où que vous subissiez une blessure grave au 
cours de votre vie. Si cela arrivait, vous perdriez peut-être 
votre salaire, en l’absence d’un régime d’assurance de 
groupe. 

Quand on parle d’assurance vie, vous devriez vous poser 
deux questions: pour quel montant dois-je m’assurer? Quel 
genre d’assurance convient à mes besoins? 


Le montant de la couverture dépend en grande partie de 
votre situation financière. 


Il existe d’autres facteurs dont vous devriez tenir compte 
quand vous décidez du montant pour lequel vous désirez vous 
assurer, notamment, votre âge, l’âge des personnes à votre 
charge, quels autres biens vous possédez: biens immobiliers, 
économies et invertissements, sans oublier la possibilité que 
votre veuve puisse gagner sa vie en travaillant. 


Une fois que vous avez décidé du montant de protection 
nécessaire pour subvenir comme il se doit aux besoins de 
votre famille, il ne vous reste plus qu’à choisir le type d’assu- 
rance que vous voulez souscrire. 

Fondamentalement, il n'existe que deux sortes d’assuran- 
ces sur le marché: la «vie entière» et la «temporaire». Il y 
a bien d’autres sortes de produits d'assurance ou de combi- 
naison de produits, certains portant des noms sortant de 
l'ordinaire. Mais, en réalité, seules ces deux sortes existent. 

Votre planificateur financier ou votre argent d'assurance 
peut vous aider à choisir et à prendre les décisions sages qui 
s'imposent. 


Cette chronique est une commandite de... 


Jnvestors 
Syndicate Limited 


Paul D. Denis, B.A. 


Directeur de Division 


10160 - 112erue 
Edmonton (Alberta) 
TSK 2L6 


Tél. 
Res 


Bur . 424 3000 
466 8587 
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Mazankowski, est de veiller à ce 
que tous les jeunes soient cons- 
cients de l'importance des étu- 
des et de la formation ainsi que 
de la corrélation qui existe entre 
ces deux éléments pour arriver 
à trouver un emploi. Des études 
montrent que le taux de cho- 
mage est trois fois plus élové 
chez les jeunes qui ont aban- 
donné l'école secondaire que 
chez ceux qui ont fait des études 
posisecondaires.» 

Ce programme offre aux 
décrocheurs éventuels (âgés 
entre 15 et 17 ans) des expérien- 
ces d'apprentissage fort vala- 
bles pour les aider à se fixer des 
objectifs de carrière et à juger 
si ceux-ci sont réalisables. Les 
participants au programme, qui 
sont souvent désignés par les 
conseillers des établissements 
d'enseignement locaux, bénéfi- 
cient d'un agencement d'ate- 
liers et de formations en milieu 
de travail. Ces expériences 
encouragent les étudiants à 
poursuivre leurs études ou 
encore à acquérir une formation 
correspondant à leurs aspira- 
tions professionnelles. En 1987, 
90% de ceux qui avaient parti- 
cipé au programme offert en 
Alberta sont retournés aux 
études. 


«Je suis heureux de constater 
que le programme DÉFI aide 
les jeunes à faire la transition, 
souvent difficile, du monde des 
études à celui du travail», a 
ajouté M. Mazankowski. 


La composante «ateliers» du 
programme porte essentielle- 
ment sur la dynamique de la 
vie, la communication ainsi que 
sur la gestion financière et la 
planification de carrière. Les 
ateliers de groupe sont assortis 
de quatre à six semaines de for- 
mation en milieu de travail. 
Durant cette période, les étu- 
diants sont rémunérés selon le 
salaire minimum de la pro- 
vince. Cette expérience de tra- 
vail donne aux participants 
l'occasion de se familiariser 
avec les exigences du monde du 
travail, les qualités demandées 
à un employé et l'éthique du 
travail. 

Les AOT sont une composante 
de Défi 88, le programme 
d'emploi d'été des étudiants 
d'Emploi et Immigration 
Canada dont les fonds s'élèvent 
à 180 millions de dollars. Les 
Ateliers sont organisés en colla- 
boration avec des entreprises, 
des associations commerciales, 
des organismes sans but lucra- 
tif, des commissions et conseils 
scolaires locaux, des organis- 
mes de service social, des muni- 
cipalités et des organismes 
provinciaux. 

Le montant consacré aux 
AOT à été accru de 50% cette 
année, passant de 8 millions $ à 
12 millions $. pour bien marquer 
l'importance de la transition du 
monde des études au monde du 
travail. 
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e Nouvelle publication 


La pornographie: analyse 
de la loi proposée 


OTTAWA - Le Conseil consulta- 
if canadien sur la situation de 
la femme (CCCSF) a publié une 
analyse de la loi proposée sur la 
pornographie (Projet de loi 
C-54). Le Conseil a récemment 
présenté ce mémoire au minis- 
tre de la Justice Ray 
Hnatyshyn. 


Une loi opérante sur la porno- 
graphie est un pas nécessaire, si 
petit soit-il, pour supprimer 
toute forme de discrimination 
contre les femmes. Le Conseil 
croit que les femmes doivent 
être libérées du message rava- 
geur de la pornographie afin 
d’être libres de veiller à leur 
bien-être social, économique, 
physique et psychologique. 

Bien que je libellé du Projet 
de loi C-54 soit plus clair et plus 


direct que celui de son prédéces- 
seur, le CCCSF a néanmoins 
quelques inquiétudes concer- 
nant la loi proposée. Aussi, le 
Conseil donne dans son analyse 
sa propre définition de la porno- 
graphie. De plus, trois principes 
sont énoncés pour orienter les 
preneurs de décisions et les par- 
lementaires: le projet de lai 
empêche-t-il que des préjudices 
soient causés aux femmes, aux 
enfants, à la société en général; 
est-ce qu'il permet l'expression 
d'une saine sexualité adulte; 
est-ce qu'il respecte l'égalité 
juridique, sociale ei économi- 
que des femmes? 


I semblerait que le gouverne- 
ment fédéral s'apprête à mettre 
sur pied un comité législatif 
pour étudier cette loi. 


Heath and Welfare 
Canacua 


LE Sante et Bien-être social 
‘ C 


anada 


ESSAYEZ LA VIE AU ŸUKON 


el née ut 


Des postes en sante Communautaire et en mthou hospitatior 
sont offerts a des imfirmer(ere]s AutortSe{e}s experimentele])s 


Vies le jour le plus long à Dawson. ttes une randonnee 
pedestie dans le col Chikoot, descondez en radeau la nuiere 
Fastshenshi où en canot le fleuve Yukon. photographes la 
faune et la Horc du pare national Kluane, conduises sur 
l'autoroute Dempster, la plus septentrionale de toutes les 
autoroutes, jusqu'a Inuvik. participez aux Jours de la 
Decouverte et visitez Skagiway, Alaska HV a tant a von 

et à faire au YUKON! Et it ÿ à aussi des emplois! 


Nous proposons des postes de soins en sante communautaure 
temporaires et à temps plein dans plusieurs collectites du 
Yukon telles que Ross River, Faro, Teslin, Old Crow ut 
Dawson Vos responsabilites en soins infirmiers seront plus 
etendues et Vous vous occupetre/ également d'hygiene et de 
soins d'urgence pour lesquels vous recevrez des conseils 
d'ordre médical par telephone apres evaluation médicale 


De plus, des postes d'intirnvertere)s sont disponibles à 
l'Hôpital general de Whntehorse dons tes SOCICULS SU ants 


Maternité Irots postes 


d'infirniet{erco] juillet 1988 
Médecine générale Un poste 
Soins intensifs dinbrnnertere) chot Septembre 1988 
Un poste Septembre 1988 
d'intirmer(ore)] 4 Jout 1989 
Pédiatrie Un poste aout 1088H 
dintirmier(ore] dtllet 1989 
L'Hôpital general de Whitehorse est un etabhssement agree 


d'une capacte de 78 Hts. dispensant des sons actuts dur ous 
graves. Ijoue le role de centre hospitalier principal pour te 
Yukon et certaines regrons de la Colombie Britanmaue du 
Nord Les umites consacrees aux sons des patients comprennent 
une salle de soins genéraux de 25 hits dont $ pour les soms 
intensifs, une salle de 28 hts pour les sons chrurpicaus, une 
salle de TO hts pour la pediatrie, une salle de 15 ts pour la 
maternité, 2 salles d'operation et un sente d'urgence 


Un programme officel d'orientation et un Programme on 
Cours d'emploi sont offerts ainsi que des Aantages SOCIAUX 
mCouant une aide au deplacement et une prime delognement 
Certans logements subientionnes sont disponibles {ua 
Connaissance de Panglais est essentielle 


Si vous etes imteressetel, vetillez écrite ou telephoner à trous 
vires a Postes d'infirmier(ère)]s en milieu hospitalier, 
Directrice des soins infirmiers, Hôpital général de 
Whitehorse, 5, rue de l'Hôpital, Whitehorse (Yukon) 
VIA 3H7 Tél.: (403) 668-9444. 


Postes en santé communautaire, Bureau régional des 
soins infirmiers, Services médicaux — Yukon, 2, rue 
de l'Hôpital, Whitehorse (Yukon) Y1A 3H8 

Tél.: (403) 668-6461. 


Sante et Bien etre Souci Canada 
offre des chances d'emplor epales à tous 


Canada 
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+ Des fonds additionnels 


Un milliard de dollars pour la garde 
des enfants au Canada 


OTTAWA - Le ministre de la 
Santé nationale et du Bien-être 
social, M. Jake Epp. à annoncé 
aujourd'hui que le gouverne- 
ment fédéral allait consacrer un 
milliard de dollars de plus pour 
améliorer les services de garde 
des enfants au Canada. Cette 
somme porte à 6,4 milliards 
l'engagement total envers la 


période de sept ans. 

«Le soin des enfants est la 
chose qui compte le plus pour 
tous les parents canadiens. 
Nous devons faire en sorte que 
des soins de garde d'enfants de 
qualité et abordables soient mis 
à la disposition de toutes les 
familles canadiennes,» a dit M. 
Epp. «Au cours des derniers 
mois, nous avons soigneuse- 


parde des enfants sur une 
Societe canadienne 
d'hvpotheques et 
de logement 


RED DEER 


Avis aux investisseurs 


OCCASION 
D'INVESTISSEMENT D 


Canada Mortgage 
and Housing 
Corporation 


OCCASION D'INVESTISSEMENT 


© Pas de régie de loyers 


®e Assurance-prêt LNH couvrant 


(pour les acheteurs admissibles) 


GLENDALE 
GARDENS 
RED DEER 
(ALBERTA) 


Reference No.: 6440/R1-6 


e Six édifices quadruplés situés 
(construction 1982) 
e 24 appartements: 
12 deux chambres 
12 trois chambres 
e Gaz et électricité mesures 
individuellement au compteur 
de chaque logement 
e Chaque appartement a un 
réfrigérateur, Une cuisinière, 
laveuse, sécheuse et une 
porte-fenêtre donnant sur un 
balcon ou une terrasse 
e Revenu locatif possible par 
mois: 11 610 $ 


Prix de vente minimum acceptable: 760 000 $ 


Pour plus d'information, tel que le conditions générales 
d'admissiblité ainsi que notre prospectus, téléphonez ou 
écrivez sans tarder à l'adresse suivante en précisant le 


numéro de référence: 


Société canadienne d'hypothèques et de logement 


Piece 300 

410-est 22° Rue 

Saskatoon (Saskatchewan) 
S7K 5T6 


Tél: Mile. S. Pilling, (306) 975-5133, ou 
Mme. B. Jamieson, (306) 975-4008 


Question habitation, 
comptez sur nous 


Date limite: Les offres doivent nous parvenir au plus tard 
de 3 août 1988 à 14 h, heure de Saskatoon. 


SCHL 


ment discuté de notre proposi- 
tion initiale avec les provinces. 
Nous avons constaté que si nous 
voulons atteindre nos deux 
objectifs qui sont de doubler le 
nombre de places de qualité au 
cours des sept prochaines 
années et de faire en sorte que 
les parents puissent s'offrir les 
services de garde d'enfants dont 
ils ont besoin. nous devions 
injecter plus d'argent dans le 
programme.» 

Sur ce montant de un mil- 
liard, la somme de 946 millions 
sera versée à un nouvel accord 
fédéral-provincial de partage 
des coûts qui doublera le nom- 
bre de places subventionnées, 
de qualité, actuellement dispo- 
nibles au Canada le portant de 


société canadienne 
d'hypothèques et 
de logement 


200 000 à 400 000 places. 


De plus, 60 millions de dollars 
seront consacrés à un nouveau 
programme destiné aux enfants 
autochtones. Ces sommes 
seront utilisées pour déterminer 
les besoins de garde d'enfants 
dans les réserves indiennes, 
pour former et perfectionner les 
travailleurs en matière de 
garde d'enfants et pour cons- 
truire et assurer le fonctionne- 
ment de services accrédités de 
garde d'enfants dans les collec- 
tivités autochtones. 

«Je suis particulièrement 
heureux de la direction adoptée 
par le gouvernement fédéral 
dans ce domaine, a poursuivi M. 
Epp. Le Canada compte une 


Canada Mortgage 
and Housing 
Corporation 


OCCASION 
D'INVESTISSEMENT 


RIVERBEND 
TOWNHOUSES 
4318 à 4336, 

54° avenue 
VEGREVIELE 
(ALBERTA) 


inscrite à: 
238 000 $ 


e Un immeuble de 
10 maisons en 
rangée contenant 
chacune deux 
chambres ainsi 
qu'une chambre 
additionnelle au 
sous-sol 
Cinq (5) 
logements 
donnent sur un 
joli ravin 
Cuisinière, 
réfrigérateur, 
laveuse et 
sécheuse dans 
chaque logement 
Titre de 
copropriété 
Aucune 
réglementation 
des loyers 
Assurance-prêt 
LNH couvrant 
jusqu'à 85 % de la 
valeur (aux 
acheteurs 
admissibles) 

e Total du revenu 
locatif mensuel 
possible: 3 950 $ 


Pour toute question concernant la vente de 
cette propriété, veuillez vous adresser aux 
agents irimobiliers du SI. 


Question habitation, 
comptez sur nous 


SCHL 


tradition généreuse de politi- 
ques sociales capables de répon- 
dre aux besoins des Canadiens. 
Notre politique gouvernemen- 
tale de garde des enfants est une 
preuve tangible de notre enga- 
gement à soutenir et à étendre 
cette tradition.» 


Les nouveaux accords de 
financement à frais partagés 
seront basés sur trois éléments 
clés: 

- 75% des dépenses d'immobili- 
sation des services à but non 
lucratif: 

- 50% des frais de fonctionne- 
ment à but non lucratif ou à but 
lucratif; 

- des avantages additionnels 
«en surplus» pour aider les pro- 
vinces qui ont les systèmes de 
garde d'enfants les moins per- 
fectionnés à se rapprocher des 
niveaux nationaux dans leurs 
besoins de financement. 


La Stratégie nationale sur la 
garde des enfants annoncée en 
décembre 1987 inclut deux 
autres éléments majeurs: 

- une Caisse d’aide pour des 
projets spéciaux en matière de 
garde des enfants de 100 mil- 
lions de dollars sur sept ans 
pour améliorer la qualité et 
répondre aux besoins spéciaux 
relatifs à la garde des enfants: 


- l'allocation de 2,3 milliards de 
dollars en mesures fiscales 
améliorées pour aider les famil- 
les ayant de jeunes enfants, au 
moyen de deux mesures spécia- 
les. Pour les parents ayant des 
frais de garde d’enfants étayés 
par des reçus, la déduction des 
frais de garde d'enfants est dou- 
blée, passant de 2 000 $ à 4 000 
$ pour chaque enfant de six ans 
ou moins, ou chaque enfant 
ayant des besoins spéciaux. 
Pour de nombreuses familles à 
revenu faible où moyen, un nou- 
veau supplément de 200 $ de 
Crédit d'impôt pour enfants 
remboursable est offert pour 
chaque enfant de six ans ou 
moins. Ces mesures fiscales 
sont entrées en vigueur le ler 
janvier 1988. 


M. Epp a demandé à ses col- 
lègues provinciaux et territo- 
riaux des services sociaux de 
poursuivre leur collaboration à 
l'élaboration de programmes 
provinciaux susceptibles d’éten- 
dre et d'enrichir les services de 
soins aux enfants. «Je les inci- 
terai à travailler étroitement 
avec nous afin que nous puis- 
sions songer à signer très pro- 
chainement les accords requis,» 
a dit M. Epp. 


«Le gouvernement fédéral 
s'est engagé à mettre en appli- 
cation une politique de garde 
des enfants qui soit souple, juste 
pour toutes les régions, aborda- 
bles pour tout le pays et, sur- 
tout, réalisable», a conclu M. 
Epp. 

Le projet de loi visant ces 
accords de partage des frais 
sera présenté dans les meilleurs 
délais à la Chambre des 
communes. 


Moi, je lis 
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e Commission canadienne des grains 


Procédures concernant l'attribution 


des wagons de producteurs pour 
la campagne agricole 1988-1989 


WINNIPEG - La Commission 
canadienne des grains a 
annoncé les détails relatifs à ses 
procédures qui concernent 
l'attribution des wagons de pro- 
ducteurs et entreront en vigueur 
au ler août 1988. 

Au cours de la campagne 
agricole 1988-1989. un chèque 
couvrant le droit de 20,00 par 
wagon doit accompagner toute 
demande et doit être fait à 
l'ordre du Receveur général du 
Canada. Le producteur doit 
effectuer directement ce paic- 
ment non remboursable qui ser 
vira à recouvrer une partie des 
coûts reliés à l'administration 
du programme des wagons de 
producteurs. 

Comme c'était le cas durant 
les campagnes agricoles précé- 
dentes. la Commission ne limi- 
tera ni le nombre ni ie pourcen- 
tage de wagons attribués aux 
producteurs qui expédient du 
blé. de l'avoine ou de l'orge pour 
le compte de la Commission 
canadienne du blé. 


Dans le cas du seigle et du lin. 
l'on ne fixera aucune restriction 
sur l'attribution de wagons aux 
producteurs qui prouvent que 
leur grain fera partie d'une 
vente d'exportation. Pour les 
wagons de grains qui ne sont 
pas d'avance destinés à l'expor- 
tation, la Commission allouera 
aux producteurs, comme en 
1987-1988, jusqu'à 10% de tout 
mouvement hebdomadaire de 
ces grains. 


PARTICIPATION D © 


(Photo: Agriculture Alberta) 


Service courtoiïs et rapide 


15648 Stony Plain Road 
484-0042 


Richard Arès 


L'émission 


— EN DIRECT — 


sur les ondes de LW 1310 à St-Paul 
de 18h à 21h, tous les dimanches 
Vos animateurs: 
Eric Lambotte et Claude Bernatchez 


DANCE 
OUEST 


Pour toutes les occasions... 
Le plaisir de DANSER en 
français et en anglais 


De la chanson du bon vieux temps 
jusqu'au tout dernier succès. 


LA DISCO QUI «SWING»! pour réservations: 645-6782 


Parions.…. 


AGRICULTURE 
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Dans le cas de grains fourra. 
gors hors-Commission, les expe- 
diteurs par wagons de produc: 
teurs se verront attribuer 10%, 
du total hebdomadaire disponi- 
ble des wagons de producteurs. 
Dans le cas du canola, une poli. 
tique provisoire Sera On VIEUCUr 
jusqu'au moins le ter février 
1989, Comme pour l'annee 
1987-1088, 1 V'aura au moins 109, 
du total des wagons attribués 
pour fins d'expédition à Vancou- 
ver où à Thunder Bav qui sera 
mis à la disposition des produce 
tours. Un minimum de 5%, du 
total des wagons de canola des: 
tinés à Vancouver sera attribué 
aux producteurs desquels les 
expéditions ne sont pas 
d'avance destinecs à Fexporta 
Lion. Lex COMpEAIeS peuvent 


NÙ 


accroitre Je nombre de wagons 
achetés directement des pro: 
ducteurs au pays, pour qu'en 
fait, l'attribution de 10% des 
Wapons aux producteurs ne 
constitue Qu'un minimum 
Aucune hmite ne sera fixee sur 
ke nombre attribue aux produce 
teurs pour lesquels les wagons 
de canola sont destinés à 
l'exportation. 


S'il Va des listes d'attente 
pour lexpedition de soigle, de 
lin ou de canola par wagon de 
producteur, Pon attribuera un 
wagon seulement par produce 
teur, S'I 6a des listes d'attente 
pour les grains fourragers hors 
Commission, Un maximum de 
deux wagons par predueteur 
sera attribue, 


CARE: LOEUVRE 


POUR un DON DÉDUCTIBLE DE L'MPOT QU POUR TOUT 


Fu CANADA. CASIER POSTAL 9000, OTTAWA, K1G 4X6 OÙ API 


NSONENENT ECRVEZ À. 
SANS FRAIS 1-600-268- ua: 


J'ar navigue 


is Sept Mers, 


tp di enfin trouve 


OÙ JE PEUX 
ME 
PROCURER 
LE JOURNAL 


St Paul 
Platmmondon 
Lethbridge 


Faculté St-Jean 
Libraine Le Carretour 
A.C.F.A. régionale 


Il suffit d'aller aux endroits suivants: 


Les régionales de l’A.C.F.A. de: 


Bonnyvile 


On peut aussi s6 le procurer 
a la Librairie Le Carrefour à Calgary 


Et aux endroits suivants à Edmonton: 


Legal 
Fort McMurray 
Falhes 


Capital City Savings 
iSuccutsale Francaltal 


Bureau du Journal Le Franco 


Devenez bénévole pour PUNICETF 


FAITES-LE AUSSI 
POUR VOTRE 
ENRICHISSEMENT 


PERSONNEL 


Ma Hia Hla 
Buwmanre 


Unicef Canada (és) 
1-800-268-6364 


Andrea Martin, 
ACC 0 bénévole 
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LI PTT, 
Carrières 


et professions 


N 
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SECRÉTAIRE BILINGUE (FRANÇAIS) 


Nous vornmes à la rechecche d'une secrétaire bilingue (français) 
pour travailler poucte Centre d'études constitutionnelles. Doit avoir 
de fortes capacités dé COMMUNICaUGN et BTE capable de plani 
Her sontraval. SV PB. faites parvenir votre curriculum vitae à 
Todd Ducharme, 469 Law Centre, U of À, T6G 2H5. 


GESTIONNAIRE 
DE FINANCE 


Easant parte d'une grande Corporation nationale, notre Dépar- 
tement de Emance divisionnaire a un certain nombre de postes 
de rangs supérieurs, requérant une forte connaissance des appli- 
cotions comptables et financières, à combler. 


La responsabilité comprend: 


Préparation des états financiers en accord avec les principes géné- 


raux de comptabilité. 
Gestion de la procédure et de la politique de comptabilité 


corporative. 

Mise en place et mainuen des systèmes automatisés et des pro- 
cédures pour fournir les services de rapports comptables et de 
contrôle financier. 

Développement de plans opérationnels et de budgets conjointe- 
ment avec les gestionnaires. Fournir les prévisions et analyses 
détallées de finance et de rendement. 


Le candidat idéal sera un individu ayant obtenu de bons résultats; 
ayant au moins 5 ans d'expérience en budgets financiers et/ou 
en comptabilité générale. Il devra détenir un degré de comptabi- 
lité professionnel (CA, CGA, CMA). Une forte capacité de com- 
munication interpersonnelle est essentielle. 


Nous offrons un salaire et des bénéfices marginaux intéressants. 


Les personnes intéressées doivent faire parvenir leur curriculum 
vitae au plus tard le 8 août 1988, à l'adresse suivante: 


Le Franco 

Bureau du personnel 
#201, 10008 - 109e rue 
Edmonton, Alberta 

F5J 1M4 


RADIO-CANADA EST À LA RECHERCHE 


D'UN(E) ADJOINTI(E) 
AUX COMMUNICATIONS 


Description de l'emploi: 


visionner, répertorier et assurer la mise à l'horaire du matériel 
de promotion 


sédiger des synopsis d'émissions et distribuer les horaires 
exécuter du travail courant de bureau 
Qualifications: 
excellente connaæssance du français parlé et écrit 
bonne Connaissance de l'anglais 
avoir le sens du détail et de la précision 
Cec est un emplor à Mi temps: 4 heures par jour 


Salaire: $ 1 1.0G'heure 


Veuillez faire parventr votre curriculum vitae avant le 5 août 1988 


d' 
Lisette Vienne 
Chef des Communications 
C.P. 555 
Edmonton, Alberta 
T5J 2P4 


| Radio-Canada 
Alberta 


GESTIONNAIRE, CONTRÔLE 
DE PROJET 


Nous recherchons une personne bien organisée, capable d'analy- 
ser et d'administrer, qui sera responsable de l'administration des 
systèmes de contrôle du projet/programme des biens immobiliers. 
Elle verra aussi à coordonner, administrer et préparer les budgets 
couvrant les dépenses dans tous les programmes divisionnaires. 


Nous nous intéressons à Une personne ayant une éducation post- 
secondaire en administration/finance et ayant de l'expérience en 
planification et établissement de budgets. Elle aura aussi de l'expé- 
rience dans la préparation et l'analyse des rapports de dépenses 
et prévisions pour les programmes et les projets. 


Une connaissance et une expérience de l'application des program- 
mes d'ordinateur en finance, programmation et budget est 
essentielle. 


Nous offrons une rémunération et des bénéfices marginaux 
intéressants. 


Les personnes intéressées doivent faire parvenir leur curriculum 
vitae, mentionnant la référence no 88-E-0-23, pas plus tard que 
le 5 août 1988, à l'adresse suivante 


Le Franco 

Bureau du personnel 
#201, 10008 - 109e rue 
Edmonton, Alberta 

T5J 1M4 


TECHNOLOGUE 
EN GÉNIE INDUSTRIEL 


Travaillant dans la production, vous devrez effectuer des études 


détaillées et complètes et mettre sur pied des projets de génie indus- 


triel qui incluent les item suivants: 


-_ Développement et entretien d'une base de données de stan- 
dards nationaux par l'application de MTM-4M et autres travaux 
d'études techniques; 
Améliorations des méthodes, de l'équipement et de la 
disposition; 
Établissement de normes de productivité; 

- Mise en place d'initiatives de réduction des coûts. 


Vous serez diplômé en technologie de génie industriel et aurez 
au moins 3 à 5 ans d'expérience pertinente. Vous devez avoir de 
l'expérience dans la création de standards par l'application de 
PMTS et étude de gestion du temps. 


Vous devez être éligible à l’accréditation de la Société des Tech- 
nologues en génie de l'Alberta. 


S.V.P., envoyez votre curriculum vitae, donant la référence 
88-E-0-24, au plus tard le 5 août 1988, à l'adresse suivante: 


Le Franco 

Bureau du personnel 
#201, 10008 - 109e rue 
Edmonton, Aïberta 

T5J 1M4 


E À P2PICOS 


BOÎTE À POPICOS THEATRE SOCIETY 


LA LIGUE LOCALE D'IMPROVISATION D'EDMONTON 
est à la recherche 


d'unle) coordonnateur({trice) 


pour ses activités 


QUALIFICATIONS: 


- Expérience en animation communautaire, jeu théâtral ou autres expé- 
riences pertinentes. 

- Doit faire preuve d'initiative et de leadership. 

- Apte à travailler avec des bénévoles. 

- Bonne connaissance du français et de l'anglais. 


RESPONSABILITÉS: 


- Coordonne les activités de la Ligue d'improvisation. 

- Dirige la participation des bénévoles. 

- Veille à la formation des participants. 

- Est responsable de la promotion de la Ligue. 

DURÉE DE L'EMPLOI: De septembre 1988 à avril 1989. 
SALAIRE: Environ $300/sem. 


L'EMBAUCHE ET LE SALAIRE SONT CONDITIONNELS AUX EXI- 
GENCES DES PROGRAMMES D'AIDE À L'EMPLOI. 


Faire parvenir votre curriculum vitae avant le 5 août 1988 à: 


BOITE À POPICOS THEATRE SOCIETY 
8520 rue Marie-Anne Gaboury (91e rue) 
Edmonton, Alberta 
T6C 3M9 


à A ar 


e Report d'impôt 


Ventes 

de bétails 
reproducteurs 
causées par 
la sécheresse 


OTTAWA - Le ministre des 
Finances. l'honorable Michael 
Wilson, a annoncé un pro- 
gramme de report d'impôt à 
l'intention des agriculteurs qui 
sont forcés de réduire leur trou- 
peau reproducteur au pâturage 
par cause de sécheresse. 

Les modifications de la loi 
permettront aux agriculteurs 
qui sont ainsi forcés de vendre 
leur bétail au cours d’une année 
d'exclure de leur revenu une 
partie du produit de la vente 
jusqu'à l'année suivante. Le 
montant total du produit admis- 
sible au report leur permettra 
ainsi de se réapprovisionner en 
bétail l’année suivante. 

Le report d'impôt s’appli- 
quera aux ventes de bétail 
reproducteur au pâturage effec- 
tuées au cours d’une année dans 
les régions désignées par le 
ministre de l'Agriculture com- 
me souffrant de sécheresse 
dans l’année visée. Pour l’année 
1988, les provinces de l’Alberta, 
de la Saskatchewan et du Mani- 
toba seront admissibles au nou- 
vel allégement fiscal. Ce rap- 


. port d'impôt pourra s'appliquer 


de nouveau au cours des années 
futures advenant un retour à 
des conditions de sécheresse 
extrême. 


Le report s’appliquera aux 
ventes d'importance inusitée et 
augmentera en proportion du 
volume des ventes. Le report 
s’appliquera au produit de la 
vente du bétail au pâturage si 
cette vente réduit de 15 pour 
cent ou plus le nombre de bêtes 
du troupeau reproducteur d’un 
agriculteur. Dans le cas de ven- 
tes réduisant le troupeau de plus 
de 15 pour cent, mais de moins 
de 30 pour cent, 30 pour cent du 
produit sera admissible au 
report; le produit de la vente de 
plus de 30 pour cent du troupeau 
sera admissible au report au 
taux de 90 pour cent. 


M. Wilson a tenu à remercier 
les organismes agricoles des 
conseils qu'ils lui ont prodigués 
au cours de l'élaboration de 
cette mesure. Il a précisé que la 
législation instaurant la mesure 
sera déposée aux Communes à 
la première occasion. Le détail 
technique des modifications 
législatives requises pour ins- 
taurer cette mesure sera rendu 
public plus tard au cours de 
l'été, après des consultations 
plus poussées avec les représen- 
tants des organismes agricoles. 


Un beau «Bonjour», 
le matin, 
ça commence 


bien la journéel 


e Oecuménisme 


Les évêques 
canadiens 
soulignent 
le millénaire 
ukrainien 


OFTAWA (CE.C.C - Afin de 
commémorer le Millénaire 
ukrainien, le Président de la 
Conférence des évêques catho- 
liques du Canada, Mgr James 
Hayes, à publié un court mes- 
sage dans lequel il se dit soli- 
daire avec les Ukrainiens catho- 
liques au Canada, en Ukraine et 
dans le monde entier au 
moment de célébrer mille ans 
de christianisme. 


«Le peuple ukrainien. de sou- 
ligner Mgr Hayes, a connu 
d'innombrables épreuves au 
cours de son histoire, les épreu- 
ves du féodalisme et de la 
famine, les dévastations de la 
guerre. Des puissances étrangè- 
res se sont disputées son terri- 
toire, les luttes politiques y ont 
été interminables, et le peuple 
a subi au cours des âges d'inces- 
santes souffrances, en particu- 
lier à notre époque. En dépit de 
ces épreuves, de poursuivre 
Mgr Hayes, ou à cause d'elles. 
la foi a pris solidement racine 
dans le peuple ukrainien et a 
pénétré sa culture, sa littéra- 
ture et sa musique.» 


Selon le président de la 
C.E.C.C., le Millénaire ukrai- 
nien fournit à tous les chrétiens 
une occasion de se réjouir 
ensemble. «Nous célébrons une 
expérience du christianisme qui 


Samedi 30 juillet 
15h00 


Univers des sports: 
Championnat mondial 
d'athlétisme junior de 
Sudbury. 

Téléjournal 

La vie secrète des 
animaux: La vigogne 
des Andes. 

Baseball des Expos: 
St. Louis à Montréal 
Le défi mondial 
Samedi de rire: 
Invités: Marcel Racine 
et Georges Thurston. 
Téléjournal 


17h00 
17h05 


17h30 


20h00 
21h00 


22h00 
22h20 
22h36 
22h46 


La politique fédérale 
Télé-sélection: 

Le choix des armes. 
Drame policier avec 


Deneuve, Gérard 
Depardieu et Michel 
Galabru. (fr. 81). 


Dimanche 31 juillet 


17h00 
18h00 
18h02 
n 18h30 


Second regard 
Téléjournal 

Le vagabond 

Le clan Campbeli: 
Le grand fleuve 
Champs-Élysées 
invités: Diane Juster, 
Marie-Claire Séguin et 
Mandeville. 


19h00 


20h00 
météo 


À l'horaire cette semaine 


Les nouvelles du sport 


Yves Montand, Catherine 


Téléjournal / nouvelles 


jaillit du coeur et de l'âme d'un 
peuple. Nous constatons Île 
triomphe d'un esprit riche et 


1 


NVUO 


DLSS SSI LS SSL SSL SSL SSL SSL S 1 
Carrières 
et professions 


vigoureux, fortifié, par la sout- 
france humaine. 


À l'occasion de ce Millénaire. 


NN 


University of Alberta 
‘Edmonton 


Professeur adjoint 
Science politique 
Faculté Saint-Jean 


Faculté de langue française, la 
Faculté Saint-Jean offre des 
diplômes de B.A.. de B.Sc., et 
de B.Ed. 

La Faculté Saint-Jean sollicite 
des candidatures au poste de 
professeur adjoint temporaire 
en science politique. 
Enseignement en politique 
canadienne. Les cours 
d'introduction et les cours 
portant sur les institutions 
politiques fédérales et 
provinciales seront la 
responsabilité principale du 
poste. 

Sous réserve d'approbation 
budyètaire. le poste sera d'ure 
durée de huit mois. Le 
professeur sélectionné entrera 
en fonction le ler septembre 
1988. 


multiples, troubles 
maniaco-dépressifs, 
et hyper-activité chez 
l'enfant. 
23h01 Nouvelles du sport 
23h16 Ciné-club: Aurore, 
l'enfant martyre. 
Drame avec Yvonne 
Laflamme et Lucie Mit- 
chell. (can. 82) 


Lundi 1er août 


17h00 D'une série à l'autre: 
Verdi. (10e de 14). 

18h00 Ce soir 

18h30 Vu de la terrasse 

19h30 Festival Marilyn: 
Comment épouser un 
millionnaire? 
Comédie avec Marilyn 
Monroe, Betty Grable 
et Lauren Bacall. 
(amér. 53). 

21h30 Vidéo Club 
Avec le groupe 
torontois Bambi, 
Michael Breene et Jim 


le centre de recherches 
en infographie aux 
H.E.C. à Montréal. 

22h00 Téléjournal 

22h20 Le Point 

22h45 Reilley, l'as des 
espions: Drame 
d'espionnage avec Sam 
Neill et Jeananne 
Crowley. (10e de 12). 


Corcoran. Reportage sur 


Les Beaux Dimanches: 
Table ronde: Une place 
au soleil. Reportage sur 
les communautés noires 
de Montréal. 

Les Beaux Dimanches: 
Les maladies mentales 
.… il faut en parler. 
Différents reportages 
sur les personnalités 


à 20h20 


Mardi 2 août 


17h00 D'une série à l’autre: 
Verdi. (11e de 14) 

18h00 Ce soir 

18h30 Vu de la terrasse 

19h30 Les insolences d’une 
caméra, 

20h00 Les brigades du tigre 


21h20 


Traitement: S2,214 à S3.008 
par mois, en fonction de fa 
formation et de l'experience 
Conformément aux exigences 
relatives à l'immagration au 
Canada, ve poste est offert aux 
CHOvens Canadiens et aux 
résidents permanents. 


Toute candidature doit 
comporter un curriculum vitac 
avec les noms de trois 
répondants et parvenir avant le 
F2 août à l'adresse suivante 


Jean-Antoine Bour, Doyen 
Faculté Saint-Jean 

8406 - 9le rue 

Edmonton, Alberta 

T6C 4G9 


Univers of Mherta adhère 
activement au principe de 
l'équité en matière d'emplor. 


Drame policier avec 
Jean-Claude Bouillon, 
Élisabeth Margoni et 
Maurice Barrier. 
Dalias: Quels yeux? 
Téléjournal 

Le Point 

Cinéma: Le voyage 
organisé. Comédie avec 
L. Alberg, J. Skolmen, 
K. Anderson et L. 
Ejebrant. (Suéd. 60} 


20h30 
22h00 
22h20 
22h45 


Mercredi 3 août 


D'une série à l’autre: 
Verdi (12e de 14). 
Ce soir 

Baseball des Expos: 
Montréal à Pittsburgh 
Festival International 
de Jazz de Montréal 
Vu de la terrasse 
Téléjournal 

Le Point 

Cinéma: L'obsédé. 
Drame psychologique 
avec Terence Stamp 
et Samantha Eggar. 
{amér. 65) 


17h00 


18h00 
18h30 


21h00 


21h30 
22h00 
22h20 
22h45 


Jeudi 4 août 


D'une série à l’autre: 
Verdi. (13e de 14). 
Ce soir 

Vu de la terrasse 

Les Grands Films: 
Superman |. Drame 
de science-fiction avec 
Christopher Reeves, 
Gene Hackman et 
margot Kidder. Un 
entant venu d'une 
autre planète et doté 
de pouvoirs se trans: 
forme en justicier. 
(amér. 78) 
Téléjournal 

Le Point 

Cinéma: la gitane. 
Comédie avec Claude 
Brasseur, Valérie 
Kaprisky et Stéphane 


17h00 


18h00 
18h30 
19h30 


22h00 
22h20 
22h45 


LE FRANCO, le vendredi 29 juillet 1988 11 


de  conelure Mgr  Haves, 
UNISSONS-NoUs aux Ukrainiens, 
et demandons à Esprit de les 


soutenir et de les inspirer, Jui 
QUE CIC SI LONOTOUX pour CUX 
dans le passe 


ACTA régéonale 
de Baunsuitle 
est à la sechorche 


| D'UN(E) AGENT(E) DE 
DEVELOPPEMENT COMMUNAUTAIRE 


Fonctions principales: 


ASSUME UE Gt EE tt nee ete D PA neural 


difforonts otgdtusnus reunoiunes 


forment sonsthidises tes mmbres ce DA RRQ UE es tonte 


des francophones 


Pranler avec tes orqutismes ptoensttuteone trot cphees ue 


bitedgionale 


Aider les difforents contes de fa répone 4 s organe 


Assurer la tealsatuon de ki programmanon avec bate descmenn 


bres de FExecutut btdes membres des conutes 


Assurer la formation des benpioler, 


tlectuer des visites 4 domiole sur ie terttoite de la region 


Exigences: 


ExXpôrence en animaton, adnunéstiauc et plondtn ation 
Faciite à travaller en coupe 


Faciite à cominunmauer avec de poble et en relations pubhques 


Bonne connaissance du francais et de Eanghus toral et ecrti 


Vonure necessaire 


Salaire: à négocier. 


Bénéfices marginaux: selon les normes de FA CF A provinciale 


Date limite pour recevoir les curriculum vitae: le 1er août 


1988. 


Entrée en fonction: le ler septembre 1088 


Puère de faire parvenir votre curnculum dite à 


Monsieur René Dallaire 
Président 
A.C.F.A. régionale de Bonnyville 
C.P. 5414 
Bonnyville, Alberta 
TSN 2G5 
Tél.: (403) 826-5275 ou 826-3990 


21h00 D'une série à l’autre: 
Verdi {dern de 14) 


Vu de la terrasse 


Audran. (fr. 85). 


Vendredi 5 août | 22h00 


23h00 Nos Espoirs 88 
17h00 Tampon (TBA) 23h05 Cinéma: 
17h30 Ce soir Le professionnel. 
18h00 Téléjournal Drame policier avec 
18h20 Le Point Jean Paul Belmondo, 
18h30 Robert Hossein vt 


Michel Auclatr. {fr 81) 


Baseball des Expos: 
Montréal à St Louis | 


VIDÉO CLUB 


met en vedette 


JIM CORCORAN 


Le lundi 1er août à 21h30 


, Là télévision de Radio-Canada 
Alberta ‘ 
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e Prix des aliments 

Hausse inférieure à 2% 
pour l'ensemble de 1988 


Les prix de détail des ali- 
ments ne varieront probable- 
ment pas beaucoup au cours des 
six derniers mois de 1988 et, 
selon les économistes d'Agricul- 
ture Canada, la hausse pour 
l'ensemble de 1988 sera vrai- 
semblablement inférieure à 2%, 


Le raffermissement du dollar 
canadien devrait exercer cer- 
taines pressions à la baisse sur 
les prix des aliments, ce qui 
compensera en partie la montée 
des coûts non agricoles, tels que 
l'emballage et la main-d'oeu- 
vre. On s'attend à ce que les 


: Canada 


EL : Travaux publics . ‘Public Works 
T Canada 


Appel d'offres 

ppel d'off 

bee, SOUMISSIONS CACHETEES, portant sur les projets énumé 
ré cidessous, adressées au Gérant régional, Pohtique et admi 
nétoalton des contrats, Travaux pubhecs Canada, pièce 200, 
9925, 109e rue, Edmonton, Alberta, TOK 2J8, téléphone: (403) 
AO U214, seront reçues jusqu'à 14h (heure avancée des 
Hocheuses), à la date limite imdiquée dans les documents de là 
SounuSSIon, On peut $e procurer les documents de soumission 
auprés des bureaux ministénels énumérés, sur versement du dépot 


ecpble 


PROJETS 


No 622613 - pour TRANSPORTS CANADA 


FORT MCMURRAY, ALBERTA 
EMPLACEMENT POUR DÉCHARGEMENT DE PÉNICHES 
CONSTRUCTION DU LIEU DE DÉCHARGEMENT 


Date de fermeture: le 16 août 1988 

Dépôt: AUCUN 

Les documents relatits à la soumission peuvent être obtenus aux 
adresses suivantes: pièces 200, 9925 - 109e rue, Edmonton, 
Alberta et peuvent également être consultés auprès des bureaux 
de l'Association de la Construction situés à Edmonton et Fort 
Me Murray, Alberta. 

Le trunstère ne s'engage à accepter ni la plus basse ni aucune 


des SOUIMISSIONS. 


| E + Travaux publics Public Works : 


Canada. : Canada 


Appel d'offres 


Les SOUMISSIONS CACHETÉES, portant sur les projets énumé- 
rés ci-dessous, adressées au Gérant régional, Politique et admi- 
nistration des contrats, Travaux publics Canada, pièce 200, 
9925, 10e rue, Edmonton, Alberta, TSK 2J8, téléphone: (403) 
4203213, seront roçues jusqu'à 14h (heure avancée des 
Rocheuses}, à la date imite indiquée dans les documents de la 
SOUHSSION. On peut se procurer les documents de soumission 
auprès des bureaux ministériels énumérés, sur versement du dépot 


exigé 


PROJETS 


No 621475 - pour APPROVISIONNEMENTS ET SERVICES 
CANADA 

EDMONTON, ALBERTA 

10704 - 102e avenue 

ÉDIFICE A.C.C. 

MODIFICATIONS ET AJUSTEMENTS 


Date de fermature: le 18 août 1988 


Dépôt: 250$ 


Les documents telaufs à la soumission peuvent être obtenus de 
TRAVAUX PUBLICS CANADA, pièce 200, 9925 - 10e rue, 
Edmonton, Alberta: pièce 632, 220. de avenue S.E., Calgary, 
Alberta ut peuvent également être consultés auprès des bureaux 
de l'Association de la construction situés à Edmonton et Calgary, 
Alborta 


Dépôt de soumission: Les sous traitants pour les travaux de 
Mécanique et d'électricité doivent fournir leur soumission par 
l'entremise du bureau dépositaire des soumissions, au bureau de 
l'Association de la construction situé au 10215 - 176e rue, 
Edmonton, Alberta, pas plus tard qu’à 14h HAR, le mardi 18 août 
1988, conformément aux dispositions du document intitulé 
«Règles normatives concernant les pratiques des bureaux de 
dépôts des soumissions {pour les projets de construction d'immeu- 
bles du gouvernement fédéral)» en date du 7 août 1981. 


INSTRUCTIONS 


Le dépôt afférent aux plans et devis doit être établi à l'ordre du 
Receveur général du Canada. H sera remboursé sur remise des 
documents en bon état dans le mois qui suivra l'ouverture des 
SOUIMISSIONS. 


Le ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse ni aucune 
des Sounussions. 


Les mises en chantier augmentent 
au cours du deuxième trimestre 


EDMONTON - Selon les statistiques publiées par la Société 
canadienne d’hypothèques et de logement (SCHL), les mises 
en chantier dans la région métropolitaine d'Edmonton ont 
augmenté de 9% au cours du deuxième trimestre pour pas- 
ser à 1 190, par rapport à 1 087 au cours du premier semestre 
de 1987. 


Les mises en chantier ont augmenté de 15% par rapport 
à la même date l’année dernière. Elles sont passées de 371 
en juin'‘1987 à 439 en juin 1988, soit une augmentation de 18%. 
Selon Laurie Scott, analyste principal du logement à la SCHL, 
ces augmentations dans la région métropolitaine d'Edmon- 
ton témoignent de la plus grande stabilité de l'économie. 


«Les chiffres indiquent qu'Edmonton est actuellement en 
tête des grandes régions métropolitaines de la province, 
explique M. Scott, et nous prévoyons que le marché de l’habi- 
tation continuera de se raffermir en 1989.» 


M. Scott ajoute que le marché des copropriétés et le mar- 
ché locatif devraient également connaître un regain de 
vigueur. Il souligne toutefois que: «Le marché des proprié- 
taires occupants est présentement équilibré, mais ne le res- 
tera vraisemblablement pas.» 


«Le prix des habitations devrait augmenter considérable- 
ment vers la fin de 1988 et en 1989», précise M. Scott. 


Au cours du deuxième trimestre, les mises en chantier ont 
diminué de 4% par rapport à 1987 dans les régions urbaines 
de l'Alberta. Elles ont toutefois augmenté de 8% par rapport 
à la même date l’année dernière, et de 4% comparativement 
au mois de juin de 1987. 


+ Compétition régionale 


frais de mise en marché en 1988 
progressent d'environ 4% par 
rapport à 1987. 

Ce sont les fruits et les légu- 
mes qui devraient afficher les 
plus fortes fluctuations de prix 
au cours de la seconde moitié de 
l'année. Les prix des fruits frais 
connaîtront leur hausse saison- 
nière au troisième trimestre. 
puis se replieront au quatrième. 
à mesure que la nouvelle récolte 
atteindra le marché, Les prix 
des légumes à salade devraient 
atteindre leur creux saisonnier 
au troisiéme trimestre. au 
moment où les disponibilités 
intérieures culmineront. pour se 
raffermir de nouveau au qua- 
trième, lorsque les importations 
remplaceront le produit 
intérieur. 

Les prix des légumes de con- 
servation, tels que les pommes 
de terre, les carottes et les 
oignons, s'accroitront en juillet 
et en août, puis diminueront 
vers la fin du troisièmc trimes- 
tre, au moment où commence- 
ront les récoltes de 1988. 


Les prix du boeuf, du porc et 
des viandes de salaison ne 
devraient pas varier beaucoup 
d'ici à la fin de l'année. 


Pour la seconde partie de 
1988, on prévoit une légère 
hausse de la part du budget glo- 
bal que les consommateurs con- 
sacrent aux aliments. Toutefois, 
ce sont vraisemblablement les 
repas au restaurant et les ali- 
ments «prêts à consommer» 
provenant des épiceries qui en 
profiteront. 


Gregg Gauthier et Doreen Cardinal 
remportent des médailles d'or 


LA 


LINA LABONTÉ 


PLAMONDON - Cinq jeunes athlètes de chez-nous sont allés à Fort McMurray pour prendre 


part aux finales régionales d'athlétisme le 5 juin dernier. 


Cette compétition de piste et pelouse offre l’occasion aux participants Îes plus méritant encore 
à l'école primaire d’être sélectionnés pour prendre part aux jeux provinciaux de Calgary. 


Les cinq jeunes de Plamondon: Marc Gauthier, Tracy Gauthier, Brian Ménard, Gregg Gau- 
thier et Doreen Cardinal ont fait remarquablement bien, mais Gregg Gauthier et Doreen Car- 
dinal ont fait une performance notable. Gregg Gauthier remporta la médaille d’or dans le «tri- 
ple jump event», et Doreen Cardinal, la médaille d’or dans le «longshot event». 


Les deux ont été sélectionnés pour courir à Calgary dans le cadre des jeux provinciaux le 
11 juin. Gregg Gauthier est arrivé 5e dans sa catégorie, et Doreen Cardinal 7e dans la sienne. 


———————]——_————"————""—"— "—— —————————__—_—_———_—————————" "| 


11715 


Écrivez au journal afin 
de fatre part de la tenue 
d'événemertts à buts non- 
lucratifs se déroulant 
. dans votre communauté. 


Le BLOC-NOTES est une chronique à la disposition de tout organisme voulant ennoncer un évé- 
nement sans but lucratif (sans frais d'admission) ex,: réunion hebdomadaire, mensuelle, annuelle, 
exposition culturelle, rencontre de clubs sociaux, etc. Ce service est GRATUIT, L'information perti- 
nente doit nous parvenir par le courrier au moins 16 jours avant la date prévue de l'événement, L'heure 
de tombée est le jeudi à 18h. Vous pouvez aussi vous adresser à votre agent communautaire régio- 
nal de l'A.C.F.A, qui se fera un plaisir de vous aider. 


RÉUNION mensuelle du Comité du 
musée historique de St-Paul le 3e lundi 
de chaque mois, 


Le 5 à 7 - Est-ce que ce titre vous dit 
quelque chose? Oui, non! Je vous 
explique illico: c'est tout simplement 
‘une rencontre amicale, se tenant tous 
les vendredis, et vous l'avez deviné, de 
17h à 19h: Vous retrouverez une 
ambiance relaxante, agrémentée de 
musique francophone et d'un petit goû- 
ter, C'est une idée originale d'Éric Lam- 
botte, et rendue réalisable grâce à la 


C'est donc un rendez-vous à inclure à 
votre agenda, pour jaser de tout et de 


Culturel, 
Bienvenue ‘à tous et à toutes! 


_ THÉÂTRE EN PLEIN 


2 au. 12 goût: 
AIR organisé ‘par l'éducation perma- 
-nente (pour les 8 à 12 ans). ; 


nee 
10 au 15 août: - Fête nationale des 


Acadien/nes - Semaine de CAMPING 
au Parc provincial Pigeon Lake. 


ee — 
11 août: - Cercle d'ARTISANAT fran- : 


rien, à la salle des pionniers du Centre 
_: mation sur les CABANES À SUCRE des 


St-Joachim 


Toute personne possédant de |’ infor- 


années antérieures est invitée à en faire 
part à Lisette Trottier ou à Micheline 
Amyotte au bureau de l'A.C.F,A, réglo- 


… hale d'Edmonton au 468-4401, Qu'il 


s'agisse de photographies, d'images. 
vidéo, de témoignages, noms de per- 
sonnes ressources, anecdotes ou 
autres, soyez assuré que Vos richesses 
représentent une aide indispensable à 
la réalisation d'un. projet qui tient à 
coeur... 

105.081 


ANNNANNANANANNS 


NN 


Socidté canadienne 


dr, 
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. Une courtoisie de 


= 


[us me cou etre 
Canardés Illimités Canada 


Nous le faisons depuis 1938, Aujourd'hur, nous ennipions quelque 40) employés dans 
44 burwaus à travers le Canada, Nous prenons soin des tests hunudes et nous Hsont 


du bon lravait. 


Cu 1988, nous célébrons notre 50 anniversaire, Comment? Ln onénageant des terres 
humides. Et lorsque nous aurons terminé ces consticthons, nous Lt CORNE UIDNS 
d'autres parce que la protection de la faune et de là sauvage du Canada est ce 
que nous pouvons faire de mivus pout célébrer nos prochains cinquante ans 


Nous ne croyons pis être dos Ssauivours du hi haiure. Nous sommes dus 
consurvationnistes Lavallleurs el téglistes, fsanl ce que nous fusons le mieux. 


conserver les terres humides. 


. Composez 1-400-665- 


d'hypothèques et 
de logement | 


4825 pour plus de rnsvignenents. 


Bonnes 
Nouvelles 


La ligne des | Z 
7 


NOUS 
CONSERVONS LES 
TERRES HUMIDES... 


Canada Mortgagu 
and Housing 
|: Gorporation 


collaboration de l'A.C.F,A. de St-Paul, cophone d'Edmonton, 19h30, salle : 


7 TT D 


Les _peti tes € ann on ces 7 


FORT SMITH 
Avis aux investisseurs 


OCCASION 
INVESTISSEMENT 


Dans je but de vous offrir un meilleur service le Franco vous offre une chronique de petites annonces. 


Tarite: as pour 25 mots où moins pour 1 semaine; 7$ pour 25 mots-our moins pour 2 semaines. 
Plus de 25 mots: 40€ de plus par mot. Annonces encadrées: ajouter 2, 50$ pour l'encadrement. 


Toutes les petites annonces ‘doivent nous ‘parvenir accompagnées du palement: chèque où 
: mandat-poste à notre bureau avant le lundi matin. ‘Aucune annonce ne sera acceptée par téléphone. 
Le Franco ne facturera aucune annonce et aucune annulation ne sera acceptée après le lundi à midi. 
. Toute annulation de petite annonce peut être faite par téléphone en composant le.423-5672 
Nous n ‘acceptons pas les frais d' appel. Faites. votre chèque où mandat-poste à l'ordre de: 


Le Franco, #201, 10008 - 108 eus, Edmonton, Alberta, T5J 1 ma 


= EDMONTON 


Mère d' un fils de 14 mois GARDERAIS 


OCCASION D'INVESTISSEMENT 


© Pas de régie de loyers 


‘e Assurance-prêt LNH couvrant 


{pour les acheteiirs admissibles) : 


LA-PAIX 


"ENFANTS chez elle, tout près de l'école 
Maurice Lavallée. Contactez Denise au 
467-0969 


UNLISEZ LA FOUK TOUTE 
SA VALEUR! 


Cet été vous. pouvez encore 
‘Joüer des VIDÉO EN FRANÇAIS | 
à un nouvel endroit, la Société 
Historique de Donnelly, du lundi : 
“au vendredi de 8h00 à 16h00. 

* Une vaste sélection de très bons 
films pour toute la famille est 
disponible dans les systèmes 

VHS et BETA. Le prix de loca- 


15/8 


Êtes-vous membre 
de la francophonie? 


L. 


‘tion est de 2,00$ par cassette 
par jour pour les Membres de Si, oui devenez membre CALDER HOUSE # Doux édifices quacruplés 
l'A.C.F.A; et de 3,00$ pour les A AND FLEUR DE-LAIS 8 appartements: 
| 4 deux chambres 
non-membres. oë/08 de L A. C. F. A. 1. 438 Calder avenue/ (Calder House) 
: McDougal Road 4 trois chambres 
{Fleur de-Lais) . 
FORT SMITH e Chaque appartement ost 
‘ (NMWT.) pourvu d'une cuisinière et d'un 


réfrigérateur 

e Chaque logement à Caldor 
Houso est pourvu d'une 
laveuse et d'une sécheuso 

e Chaque logeinent ñ Son propre 
compteur pour services : 
publics . 

e Total possible des rovanus 
locatifs mensuels: 5 400 $ 


| Relerence No. 
_ 6440/F34-2/4 


Vous déménagez… 


on | Faites-nous parvenir votre. 
I changement d' adresse | 
LE FRANCO 

10008, 109e Rue 

Edmonton (Alberta) 

T5J 1M4 


. Seulement les propositions pour. l'achat des deux . 
Immeubles seront considérées 


Pour plus d' information, tel que le conditions générales 
- d'admissibilité ainsi que notre prospectus, téléphonez ou 
écrivez sans tarder à l'adresse suivante en précisant le 


mn Drumanummnn mme eee mme ses numéro de référence; 
. | | Société canadienne d' hypothèques et de logement 
È . Piece 300 
| | Ancienne adresse Nouvelle adresse . 410-est 22° Rue 
Saskatoon (Saskatchewan) 
.1.Nom Nom: S7K 5T6 
| I 
| Adresse: Adresse: Tél: Mile. S. Piling, (306) 975-5133, ou 
Mme. B. Jamieson, (306) 975-4008 
1 , 
| Ville: : Province: à 
ln. Date limite: Les offres doivent nous parvenir au plus tard 


de 10 août 1988 à 14 h, heure de Saskatoon, 


SCHL 


| Code POS gf; Code postal — 


aa | COMPTE QU ——— _— . | | 
L Question habitation, 
complez sur nous 


[l 

| 

[ 

| 

| 

L 

| 

| 

Ville: Province: | 
‘ | 
| 

| 

1 

| 

A 

1 

| 

L 


| | | HE 
Lo ©." Téléphone: 


um mmmmmmmmmmmmmmmemmmmmenmmmmemmememmenmseese— 
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e EÉET 


14 millions $ pour créer 7,416 emplois 


annoncé aujourd’hui au nom de 
M. Jean J. Charest, ministre 
d'État à la Jeunesse, que 2 727 
demandes de financement 
avaient été approuvées dans le 


EDMONTON - M. Don Mazan- 


pour les jeunes 


OFFICE NATIONAL DE L'ÉNERGIE 


AVIS D'AUDIENCE 
PUBLIQUE 


DEMANDE PRÉSENTÉE PAR 
TRANSCANADA PIPELINES LIMITED 
CONCERNANT DES DROITS DEVANT 

ENTRER EN VIGUEUR 
À COMPTER DU 1ER JANVIER 1988 
ET DU 1ER JANVIER 1989 


Le 17 févner 1988, l'Office a ordonné qu'une audience publique 
ent tenue en deus étapes afin d'instroire une demande en date du 
FO févner 1988 présentée par TransCanada Pipelines Limited 
L''TransCanada' ‘en vue d'obtenir, conformément à la Partie IV de la 
Loi sur l'Office national de l'énergie, certaines ordonnances concer- 
nant les drots que la société peut exiger relativement au service 
qu'elle offre durant la période commençant le Ter janvier 1988 et se 
terminant le 31 décembre 1989. 


La première étape de l'audience a commencé le 16 mai 1988. 


La deuxième étape commencera à Calgary le lundi 7 novembre 
1988 à 9 h 30, à la salle Centennial du Sandman Inn, 888 - 7th 
Avenue S.W. 


Une conférence antérieure à l'audience aura lieu à Calgary, à la salle 
Clarence du Carriage House Inn, 9030 MacLeod Trail South, le mardi 
4 octobre 1988 à 9 h, afin de discuter de questions de procédure. 


Pour se procurer des renseignements sur la procédure applicable à 
la deuxième étape de cette audience, ii suffit d'écrire au secrétaire ou 
au Bureau du soutien à la réglementation de l'Office, au (613) 
998 7204. 


Le Secrétaire 

John S. Klenavic 

Office national de l'énergie 
473, rue Albert 

Ottawa (Ontario) 

K1A OES5 

Télex: 0533791 

Tétécopieur: (613) 990-7900 


L Ÿ | Travaux x publics Public Works 


Canada Canada 


Appel d'offres 


Les SOUMISSIONS CACHETÉES, portant sur les projets énumé- 
rés ci-dessous, adressées au Gérant régional, Politique et admi- 
nistration des contrats, Travaux publics Canada, pièce 200, 
9925, 10e rue, Edmonton, Alberta, T5K 2J8, téléphone: (403) 
420-3213, seront reçues jusqu'à 14h (heure avancée des 
Rocheuses}, à la date limite indiquée dans les documents de 
soumission, On peut se procurer les documents de soumission 
auprès des bureaux ministériels énumérés, sur versement du dépot 
exigé. 


PROJET 


No 668800 

PARC NATIONAL BANFF, ALBERTA 
DÉVELOPPEMENT DU LAC LOUISE 
PASSAGE SOUTERRAIN C.P. RAIL 


Date de fermeture: le 16 août 1988 
Dépôt: $250 


Les documents relatifs à la soumission peuvent être obtenus aux 
adresses suivantes: pièce 200, 9925 - 10e rue, Edmonton, 
Alberta; pèce 632, 220 - 4e avenue S.E., Calgary, Alberta; 1166 
rue Albern, Vancouver, C.-B.. Les documents peuvent également 
être consultés auprès du bureau de Travaux publics Canada à 
Banff, Alberta ot des bureaux de l'Association des constructeurs 
de routes à Edmonton, Alberta et Richmond, C.-B. 


NOTE: Une réunion d’information pour les soumissionnaires se 
tiendra à la Cour d'entretien de Parcs Canada au Lac Louise, le 
2 août 1988 à 13h30. 


INSTRUCTIONS 


Le dépôt afférent aux plans et devis doit être fait à l'ordre du Rece- 
veur général du Canada. N sera remboursé sur remise des docu- 
ments en bon état, dans le mois suivant l'ouverture des 
SOUNISSIONS. 


Le ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse ni aucune 
des soumissions. 


kowski, vice-premier ministre et président du Conseil privé, a 


E Construction. 


| . à, Travaux publics 


cadre du programme Emploi 
d'Été/Expérience de travail 


Defence 
Construction 
Canada 


de défense 
Canada 


Construction de Défense Canada lance un appel d'offres pour l'ins- 
tallation d'un système de ventilation au hangar # 1. BFC Cold Lake 
(Alberta). La date limite prescrite de réception des sou- 


missions est le MERCREDI, 10 août 1988. Pour de plus amples 
renseignements s'adresser à la section des plans à Ottawa (613) 
998-9549. Référence CL 802 10 


_Canadä 


‘ Transports 
. Canada. 
Groupe de gestion .. 


des aéroports | 
PROLONGATION DE 
L'APPEL D'OFFRES 


PROJET: No SQ4605 Agrandissement et rénovations à l'aéro- 
gare de l'aéroport de Yellowknife, Yellowknife, T. N.-O. 


Transport 
Canada 


Airports 
Authority Group 


AVIS est par la présente donné que les sous-traîtants pour les tra- 
vaux mécaniques, d'électricité et les systèmes de transport des 
baggages devaient soumettre leur offre par l'entremise du Bureau 
dépositaire des soumissions de l'Alberta Ltée, 10215 - 1 76e rue, 
Edmonton, Alberta, T5S 1M1, pas plus tard que 14h, le 2 août 
1988, auront jusqu'à 14h, Je 4 août 1988, pour le faire. 


_ Canadä : 


_ Public Works 
Canada 


Canada 


Appel d'offres 


Les SOUMISSIONS CACHETÉES, portant sur les projets énumé- 
rés ci-dessous, adressées au Gérant régional, Politique et admi- 
nistration des contrats, Travaux publics Canada, pièce 200, 
9925, 10e rue, Edmonton, Alberta, T5K 2J8, téléphone: (403) 
420-3213, seront reçues jusqu'à 14h (heure avancée des 
Rocheuses}, à la date limite indiquée dans les documents de 
soumission. On peut se procurer les documents de soumission 
auprès des bureaux ministériels énumérés, sur versement du dépot 
exigé. 


PROJETS 


No 621156 

EDMONTON, ALBERTA 

DÉMÉNAGEMENT DES BUREAUX DE TRAVAUX PUBLICS 
CANADA DU 9925 - 109e RUE À LA PLACE CANADA. 


NOTE:une réunion présoumission se tiendra à la salle de confé- 
rence du 4e étage 9925 - 109e rue à 9h le 28 juillet 1988. | 
est OBLIGATOIRE pour les soumissionnaires d'assister à cette 
réunion s‘ils veulent que leur soumission soit considérée. 


No 621156 

EDMONTON, ALBERTA 

DÉMÉNAGEMENT DE SANTÉ ET BIEN-ÊTRE CANADA DE 
L'ÉDIFICE DE LA BANQUE DE LA C.-B. À PLACE CANADA. 


NOTE: une réunion présoumission se tiendra au bureau de santé 
et Bien-Être Canada, Édifice de la Banque de la C.-B., 12e étage, 
10055 - 1 06e rue à 9h, le 27 juillet 1988. Il est OBLIGATOIRE 
pour les soumissionnaires d'assister à cette réunion s'ils veulent 
que leur soumission soit considérée. 


Date de fermeture: le 4 août 1988 - pour les deux projets 
Dépôt: AUCUN 


Les documents relatifs à la soumission peuvent être obtenus de 
TRAVAUX PUBLICS CANADA, pièce 200, 9925 - 10e rue, 
Edmonton, Alberta. 


Pour plus d’information contactez: 
W. Grindell 

Gestionnaire des propriétés 
(403) 495-2571 


Le ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse ni aucune 
des soumissions. 


Canadä : 


(EÉET) d'Emploi et Immigra- 
tion Canada. 


En Alberta, les subventions 
salariales du fédéral, d'une 
valeur de 13 966 000 $, se tradui- 
ront par la création de 7 416 
emplois. À Edmonton, 2 330 
emplois seront créés grâce à 
des subventions de 4 385 324 $. 


Au dire de M. Mazankowski, 
«Ces accords financiers fourni- 
ront aux étudiants une excel- 
lente occasion de se familiariser 
avec le marché du travail et 
d'acquérir une expérience utile. 
Je suis particulièrement heu- 
reux de la collaboration des 
employeurs qui ont créé des 
emplois qui permettront aux 
étudiants d'acquérir une expé- 
rience valable et de montrer ce 
dont ils sont capables.» 

Emploi d'été/Expérience de 
travail fait partie de Défi 88, 
programme de création d’em- 
plois d'été pour étudiants d’une 
valeur de 180 millions de dollars 
selon l’annonce faite le 12 jan- 
vier 1988. EÉET offre des sub- 
ventions salariales pour les étu- 
diants embauchés par les sec- 
teurs privé, public et sans but 
lucratif. 


À quand 
le droit 


à la gestion scolaire? 


Connelly McKinley 
Ltd. 
Salon funéraire 


10011, 114e rue 
Edmonton (Alberta) 
422-2222 
9, Muir Drive 265, rue Fir 


St-Albert Sherwood Park 
458-2222 464-2226 


Paroisses francophones 


du dimanche 


Immaculée-Conception 
10830 - 968 rue 
Dimanche: 10h30 


St-Albert 
Chapelle Connalily 
McKinley 
9, Muir Drive 
Dimanche: 1 Oh 


Ste-Anne 
9810 - 165e rue 
Dimanche: T1h 


St-Thomas d'Aquin 
8760 - 84e avenue 
Samedi: 16h30 


Dimanche: 10h 


St-Joachim 
9928 - 11086 rue 
Samedi: 17h 
Dimanche: 10h30 
Lundi au vendredi: 1 7h 


Ste-Famille à Calgary 
1719 - 5e rue 5.0. 
Samedi: 17h 
Dimanche: 11h 


Le courrier 


de M. La verdure 
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Adieu aux mauvaises herbes 


Cher Monsieur la Verdure: 
Les mauvaises herbes, en resi- 
dence permanente dans ma 
pelouse, commencent à me 
déplaire fortement. Avez-vous 
des suggestions? 


Cher hôte involontaire: Même si 
vous n'avez pas le goût de 
dérouler le tapis rouge, il est 
important d'apprendre à con- 
naître le type de mauvaises her- 
bes qui s’est installé dans votre 
pelouse. Vous ne pouvez pas 
leur faire plier bagage à moins 
de vraiment savoir comment 
vous en débarrasser. Les hypo- 
thèses ne donneront aucun 
résultat mais un contrôle adé- 
quat peut faire des merveilles. 


Vous pouvez prévenir l’appa- 
rition des mauvaises herbes à 
feuilles étroites telles que le 
chiendent en utilisant un traite- 
ment de prélevée qui arrête les 
graines de germer. Si vous ne 
contrôlez pas les mauvaises 
herbes avant leur germination, 
vous ne pourrez pas vous en 
débarrasser avant l'an pro- 
chain, Éliminez les mauvaises 
herbes à feuilles larges telles 
que le pissenlit avec un herbi- 
cide de postlevée lorsque les 
mauvaises herbes sont en pleine 
croissance. Pour de plus amples 
renseignements sur le contrôle 
chimique, contactez la pépi- 
nière de votre région. 


Cher Monsieur la Verdure: 
J'habite un endroit où il ne pleut 
pas souvent et mes légumes ont 
très soif. Que puis-je faire? 


Cher assoiffé de conseils: Il y a 
plusieurs façons de conserver 
l'eau dans un endroit où il pleut 
rarement. Premièrement, 
semez des légumes de saison 
fraîche tels que la laitue, les bet- 
teraves, le chou, le chou-fleur, 
le brocoli, les pois, les épinards 
et les oignons le plus tôt possi- 
ble au printenips puisque c'est 


Tél.: 


MANNING & SIMPSON 


avocats et notaires 


suite 8017, Esso Tower 
10060, avenue Jasper 
Edmonton {Alberta) T5J 3R8 


DR. R. D. BREAULT 


DENTISTE 


Strathcona Medical Dental Bldg. 
Pièce 302, 8225, 105e rue 

Edmonton (Alberta) T6E 4H2 

439-3797 


le moment où le sol est le plus 
humide. 

De plus. semez en rangs lar- 
ges et utilisez du paillis (coupu- 
res d'herbe sèche, copeaux de 
bois ou écorce) pour emprison- 
ner l'humidité. Semez les légu- 


Z Professionnels ZZ 


mes de taçon à ce quais ne 
soient pas gênés par des vents 
violents puisque le vent fraic 
s'emparera de l'humidité de 
votre jardin potager. De plus, 
arrosez Votre Jardin tôt le matin 
afin que l'eau ne s'év vapore pas 
sous le chaud soleil de l'après- 
midi. Ne fertilisez surtout pas 
en période de sécheresse car les 
produits chimiques absorbent 
une grande quantité d'eau. En 
dernier lieu, gardez votre jardin 
potager exempt de mauvaises 
herbes le plus possible 
puisqu'elles rivalisent avec vos 
plantes pour obtenir l'eau dispo- 
nible. Ces conseils de conserva- 
tion de l'eau dans les régions ne 
recevant que peu de pluie sont 
également efficaces lors d'une 
sécheresse. N'oubliez pas. 
cependant, que les légumes ont 
besoin d'eau au stade de florai- 
son pour produire une récolte 
maximum. 


DÉRY PIANO SERVICE 


accordeurs de pianos 


J.A. Déry Enrg. 


Denis Busque Enrg 


Tél. 1403) 454-5733 
11309, 125e rue, Edmonton (Alberta) 


Mary T. Moreau, LL. B. 


avocate 
Frohhch, lrwin et Rand 


423-1984 


747, 10104, 103e avenue 
Edmonton (Alberta) 
T5J OH8 


McCuaig DESROCHERS 


avocats et notaires 


Au service de la 
francophonie albertaine 


500 Banque de Montréal 
10199, 1018 rue 
Edmonton (Alberta) T5J 3Y4 


ee 
ant 


ut LE RRES 
ee rtertt : 


= “RM: 
= 481-2950 


Pour votre maison 
un seul nom 


Maryse Jobin 


426-4660 


LÉDTRENTR PETER OPNIEEETENENEENNTENENNENTENTE 


LE FRANCO), le vendredi 29 juillet 1988 15 


Canada Mortuase 
and Housine 
Corporation 


Societé canadienne 
d'hvpotheques et 
de logement 


OCCASION 
D'INVESTISSEMENT 


LEDUC MANOR 
4520, 47° rue 
LEDUC 
(ALBERTA) 


inscrite à: 
425 000 $ 


Un immeuble 
d'appartements de 
deux étages et 
demi, sans 
ascenseur 
17 logements: 

11 une chambre 

6 deux 

chambres 
Chaque logement 
a une porte- 
fenêtre qui donne 
sur un balcon ou 
un patio 
Une place de 
stationnement 
avec prise pour 
chaque logement 
Consommation 
d'électricité 
mesurée au 
compteur de 
chaque logement 
Absence de 
réglementation 
des loyers 
Assurance-prêl 
hypothécaire 
jusqu'à 85 p. 100 
de la valeur (aux 
acheteurs 
admissibles) 
Possibilité d'un 
revenu locatif 
mensuel total 
de6715$ 


Reference No.: 
6440:'L18-1 


Pour toute question concernant la vente de 
cette propriété, veuillez vous adresser aux 


_J 


Question habitation, 
comptez SUF nous 


Tél.: 420-6850 


#202. 


AUTO, DMidisoD, dos dtaite vi 
Raymond Piche 
10008. 


Cartes d'affaires 


DR. COLETTE M. BOILEAU 


DENTISTE 


«Cadrin Denture Clinic» 


Bernard Cadrim 
Editice GE avenue 
Edmonton 


. Hu, 2e 


Alberta 


CRUEL EU 


Bur 


Ayotte Piché Insurance 


Services Ltd. 


1O9crue. 
422-2912 


TU A 
Entrée ouest. plancher principal 
Res ho ss 


Qt Hal 
Cecide Charest 


Edmonton [Alberta og M4 


N 


Benoiton & Associés Ltée 
Comptabilité - Impôt 
R.D. Benoiton, B. Comm., R.P.A. 


IE 


PAUL J. LORIEAU 


le! MEL 


OPT CE 


College Phasa Éditenton Alberta 
1 de Rue RE 


R.G. (Guy) OUELLETTE 


Directeur des Ventes Nouvelles voitures) 


Oibes que KO DO pue 


Edmonton tAlbertas TEL.: 688-4881 


" cpossrown © 
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Pour que vos activités à 
caractère socio-culturel soient 
publiées dans ce calendrier, 
veuillez nous faire parvenir vos 
informations avant le 15 de cha- 
que mois en composant le 
423-1680. 


Nous acceptons les frais 
d'appel. Ce calendrier est un 
service gratuit de l’A.C.F.A. 


ET 
contre franco- 


5 phone au Centre 


Culturel de 17h à 19h. 
Musique, etc... La bien- 
venue à tous. 


Edmonton -Cer- 
11: d'artisanat 

francophone à 
19h30, salle Saint- 
Joachim. 


Saint-Paul -Ren- 


Saint-Paul -Ren- 
19 contre franco- 
phone au Centre 
Culturel de 17h à 19h. 
Musique, etc. La bien- 


venue à tous. 


au 26 août: Ed- 
jl monton - Camp 

Soleil, camp 
d'été pour les jeunes de6 
à 10 ans. Pour plus 
d’information, contactez 
l’'A.C.F.A. régionale 
d'Edmonton au 469-4401. 


( 


au 1? août - Lus 
son - Centre de 
plein air Lusson, 


tiel. Pour plus d’informa- 
tion, contactez l’A.C.F.A. 
régionale d'Edmonton 
au 469-4401 ou Centralta 
au 961-3665. 


Saint-Paul -Ren- 
12 contre franco- 
phone au Centre 
Culturel de 17h à 19h. 
Musique, etc. La bien- 


venue à tous. 


au 26 août: Lus- 
son - Centre de 
plein air Lusson, 


camp français résiden- 
tiel. Pour plus d’informa- 
tion, contactez l’A.C.F.A. 


régionale d’Edmonton 


au 961-3665. 


AOÛT 1988 À 


Camp irançais résiden- 


au 469-4401 ou Centralta 


au 12 août: Edr- 

? monton - Théä- 
tre en plein air 
organisé par l’éducation 
permanente à l’école 
Maurice Lavallée. Pour 
plus d’information, con- 
tactez l'Éducation per- 
manente au 468-1582. 


au 15 août: Pi- 
10 geon Lake - Fête 
nationale des A- 
cadiens/nes. Semaine de 


camping au Parc provin- 
cial Pigeon Lake. 


au 19 août: Lus- 
14 son - Centre de À 

plein air Lusson, 
camp français résiden- 
tiel. Pour plus d’informa- 
tion, contactez l’A.C.F.A. 
régionale d’Edmonton 
au 469-4401 ou Centralta 


au 961-3665. 


Saint-Paul -Ren- 
20 contre franco- 

phone au Centre 
Culturel de 17h à 19h. 
Musique, etc...La bien- 
venue à tous. 


